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Kasutatud tähised

* nõuandemenetlus 
antud häälte enamus

**I koostöömenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

**II koostöömenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

*** nõusolekumenetlus 
parlamendi liikmete häälteenamus, v.a EÜ asutamislepingu 
artiklites 105, 107, 161 ja 300 ning ELi lepingu artiklis 7 toodud 
juhtudel

***I kaasotsustamismenetlus (esimene lugemine) 
antud häälte enamus

***II kaasotsustamismenetlus (teine lugemine) 
antud häälte enamus ühise seisukoha heakskiitmiseks, parlamendi 
liikmete häälteenamus ühise seisukoha tagasilükkamiseks või 
muutmiseks

***III kaasotsustamismenetlus (kolmas lugemine) 
antud häälte enamus ühise teksti heakskiitmiseks

(Antud menetlus põhineb komisjoni esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusloomega seotud tekstide kohta esitatud 
muudatusettepanekud

Euroopa Parlamendi muudatusettepanekutes tõstetakse muudetud tekst esile 
paksus kaldkirjas. Tavalises kaldkirjas märgistus on mõeldud asjaomastele 
osakondadele abiks lõpliku teksti ettevalmistamisel ja tähistab neid õigusakti 
osi, mille kohta on tehtud parandusettepanek lõpliku teksti vormistamiseks 
(nt ilmselged vead või puudused antud tõlkeversioonis). Selliste 
parandusettepanekute puhul tuleb saada vastavate osakondade nõusolek.
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EUROOPA PARLAMENDI ÕIGUSLOOMEGA SEOTUD RESOLUTSIOONI 
PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv andmete 
säilitamise kohta, mida on töödeldud üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
osutamisel, ja millega muudetakse direktiivi 2002/58/EÜ
(KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

(Kaasotsustamismenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(KOM(2005)0438)1;

– võttes arvesse EÜ asutamislepingu artikli 251 lõiget 2 ja artiklit 95, mille alusel komisjon 
Euroopa Parlamendile ettepaneku esitas (C6-0293/2005);

– võttes arvesse kodukorra artiklit 51;

– võttes arvesse kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjoni raportit ning tööstuse, 
teadusuuringute ja energeetikakomisjoni ning siseturu- ja tarbijakaitsekomisjoni arvamusi 
(A6-0365/2005);

1. kiidab komisjoni ettepaneku muudetud kujul heaks,

2. palub komisjonil enne käesoleva direktiivi jõustumist tellida kõiki sidusrühmi esindavalt 
sõltumatult asutuselt mõju-uuring, mis hõlmab kõiki siseturu- ja tarbijakaitseküsimusi;

3. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamenti saata, kui ta kavatseb seda 
oluliselt muuta või selle teise tekstiga asendada;

4. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile.

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
 PÕHJENDUS 3

(3) Direktiivi 2002/58/EÜ artiklites 5, 6 ja 9 
määratletakse eeskirjad, mida võrgu- ja 
teenusepakkujad peavad kohaldama 
elektrooniliste sideteenuste kasutamisega 
kaasnevate liiklus- ja asukohaandmete 

(3) Direktiivi 2002/58/EÜ artiklites 6 ja 9 
määratletakse eeskirjad, mida võrgu- ja 
teenusepakkujad peavad kohaldama 
elektrooniliste sideteenuste kasutamisega 
kaasnevate liiklus- ja asukohaandmete 

1 ELT C ..., ..., lk ....
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töötlemise suhtes. Kui kõnealuseid andmed 
enam side edastamiseks ei vajata, tuleb need 
kustutada või muuta anonüümseks v.a 
andmed, mis on vajalikud arvete 
koostamiseks või sidumistasude jaoks; 
nõusoleku küsimisel võib teatud andmeid 
kasutada ka turustamiseesmärkidel ja 
lisaväärtusteenuse osutamiseks;

töötlemise suhtes. Kui kõnealuseid andmed 
enam side edastamiseks ei vajata, tuleks 
need põhimõtteliselt kustutada või muuta 
anonüümseks. Abonendi arvete 
koostamiseks ja sidumistasude jaoks võib 
andmeid töödelda, kuid ainult selle tähtaja 
lõpuni, mille jooksul võib arve 
õiguspäraselt vaidlustada või mille jooksul 
võib võtta meetmeid arve sissenõudmiseks; 

Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 4 

(4) Direktiivi 2002/58/EÜ artikli 15 lõikes 1 
sätestatakse tingimused, mille kohaselt 
liikmesriigid võivad piirata direktiivi 
artiklites 5 ja 6, artikli 8 lõigetes 1, 2, 3 ja 4 
ning artiklis 9 sätestatud õigusi ja kohustusi; 
kui sellised erandid on vajalikud, 
otstarbekad ja proportsionaalsed 
demokraatlikus ühiskonnas avaliku korra 
eesmärkidel, s.t et kaitsta riiklikku 
julgeolekut (s.t riigi julgeolekut), riigikaitset, 
avalikku turvalisust, või selleks, et 
ennetada, uurida, avastada ja kohtus 
menetleda kuritegusid või elektroonilise 
sidesüsteemi volitamata kasutamist;

(4) Direktiivi 2002/58/EÜ artikli 15 lõikes 1 
sätestatakse tingimused, mille kohaselt 
liikmesriigid võivad piirata direktiivi 
artiklites 5 ja 6, artikli 8 lõigetes 1, 2, 3 ja 4 
ning artiklis 9 sätestatud õigusi ja kohustusi; 
kui sellised erandid on vajalikud, 
otstarbekad ja proportsionaalsed 
demokraatlikus ühiskonnas avaliku korra 
eesmärkidel, s.t et kaitsta riiklikku 
julgeolekut (s.t riigi julgeolekut), riigikaitset, 
avalikku turvalisust, või selleks, et uurida, 
avastada ja kohtus menetleda raskeid 
kuritegusid;

(The first part of the amendment to delete 
'prevention' applies throughout the text. 
Adopting it will necessitate corresponding 
changes throughout).

Muudatusettepanek 3
PÕHJENDUS 4 A (uus) 

(4 a) Põhiõiguste harta artiklis 7 
tunnustatakse selgesõnaliselt õigust eraelu 
austamisele ja harta artiklis 8 õigust 
isikuandmete kaitsele;

 
Muudatusettepanek 4

PÕHJENDUS 6 
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(6) Õiguslikud ja tehnilised erinevused 
siseriiklike sätete vahel, mis käsitlevad 
andmete säilitamist kuritegude 
ennetamiseks, uurimiseks, avastamiseks ja 
kohtus menetlemiseks, on takistuseks 
elektrooniliste sideteenuste siseturul; 
teenuse pakkujatele seatakse erinevaid 
nõudmisi olenevalt säilitatavate andmete 
liigist, säilitamistingimustest ja 
säilitamistähtaegadest;

(6) Seni vastuvõetud sätetes on õiguslikud 
ja tehnilised erinevused ning erinevad on ka 
nõudmised olenevalt säilitatavate andmete 
liigist, säilitamistingimustest ja 
säilitamistähtaegadest;

Muudatusettepanek 5
PÕHJENDUS 6 A (uus) 

(6 a) Siseturu ühtlustamine andmete 
säilitamise valdkonnas tõstab esile vajadust 
tagada kodanikele õiguskaitse ja 
edasikaebamise parem ja võrdsem 
kättesaadavus kogu ELis. Igal kodanikul 
peaks olema samasugune õigus 
õiguskaitsele ja hüvitusele teabe 
väärkasutuse korral, olenemata sellest, kas 
see lähtub ametiasutusest või teenuse 
osutajalt; 

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 7 

(7) Justiits- ja siseküsimuste nõukogu 20. 
septembri 2001. aasta kohtumise 
järeldustes nõutakse, et 
õiguskaitseorganitel peaks olema 
võimalus uurida kuritegusid, millega 
kaasneb elektrooniliste sidevahendite 
kasutamine ja võtta õigusmeetmeid 
selliste kuritegude toimepanijate suhtes, 
järgides samas tasakaalu isikuandmete 
kaitse ja õiguskaitseorganite vajaduste 
vahel evida eeluurimisel juurdepääsu 
andmetele;

välja jäetud

Muudatusettepanek 7
PÕHJENDUS 8
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(8) Justiits- ja siseküsimuste nõukogu 19. 
detsembri 2002. aasta kohtumise järeldustes 
rõhutatakse, et elektrooniliste sideteenuste 
võimaluste märkimisväärse kasvu tõttu on 
elektrooniliste sideteenuste kasutamisega 
seotud andmed eriti olulised ja seetõttu ka 
väärtuslik vahend kuritegevuse ja 
kuritegude, eriti organiseeritud kuritegevuse 
ennetamisel, uurimisel, avastamisel ja 
kohtus menetlemisel;

(8) Justiits- ja siseküsimuste nõukogu 19. 
detsembri 2002. aasta kohtumise järeldustes 
rõhutatakse, et elektrooniliste sideteenuste 
võimaluste märkimisväärse kasvu tõttu 
võivad elektrooniliste sideteenuste 
kasutamisega seotud andmed olla väärtuslik 
vahend kuritegevuse ja kuritegude, eriti 
organiseeritud kuritegevuse ennetamisel, 
uurimisel, avastamisel ja kohtus 
menetlemisel;

Muudatusettepanek 8
PÕHJENDUS 10

(10) Deklaratsioonis, mille võttis vastu 
erakorraline mitteametlik Ülemkogu 13. 
juulil 2005, kinnitatakse vajadust võtta 
meetmeid seoses elektrooniliste sideteenuste 
liiklusandmetega niipea kui võimalik;

(10) Deklaratsioonis, mille võttis vastu 
erakorraline mitteametlik ülemkogu 13. 
juulil 2005, kinnitatakse vajadust võtta 
ühiseid meetmeid seoses elektrooniliste 
sideteenuste liiklusandmetega niipea kui 
võimalik;

Muudatusettepanek 9
PÕHJENDUS 10 A (uus)

(10 a) Direktiivi 95/46/EÜ artikli 29 
kohaselt loodud töörühm üksikisikute 
kaitseks seoses isikuandmete töötlemisega 
täidab eespool nimetatud direktiivi artiklis 
30 ettenähtud ülesandeid ka seoses 
põhiõiguste ja -vabaduste ning õigustatud 
huvide kaitsmisega käesoleva direktiivi 
reguleerimisalasse kuuluvas sektoris;

Muudatusettepanek 10
PÕHJENDUS 11 

(11) Võttes arvesse liiklusandmete 
tähtsust raskete kuritegude, nt 
organiseeritud kuritegevus ja terrorism 
ennetamisel, uurimisel, avastamisel ja 
kohtus menetlemisel, mida näitavad 
uurimused ja kinnitab mitmete 
liikmesriikide praktiline kogemus, on vaja 
tagada elektrooniliste sideteenuste 

(11) Mõne liikmesriigi praktiline kogemus 
on näidanud, et liiklusandmed võivad olla 
tähtsad raskete kuritegude, nt terrorismi 
ja organiseeritud kuritegevuse uurimisel, 
avastamisel ja kohtus menetlemisel. 
Järelikult on vaja tagada üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste pakkujate 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
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pakkujate üldkasutatavate elektroonilise 
sideteenuse või üldkasutatava 
võrguteenuse pakkumisel töödeldud 
andmete säilitamine teatud ajavahemiku 
jooksul;

või üldkasutatavate võrguteenuste 
pakkumisel töödeldud andmete säilitamine 
ühtlustatud ajavahemiku jooksul;

Muudatusettepanek 11
PÕHJENDUS 11 A (uus)

(11 a)  Säilitatavate andmete tüüpide 
loetelude koostamisel tuleks arvestada 
tasakaaluga raskete kuritegude uurimisel, 
avastamisel ja kohtus menetlemisel 
saadava kasu ning kaasneva eraelu 
puutumatuse rikkumise taseme vahel.

Muudatusettepanek 12
PÕHJENDUS 14 

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
näeb komisjon ette foorumi loomise, kuhu 
on koondatud õiguskaitseorganite, 
elektrooniliste sideteenuste tööstuse ja 
andmekaitsega tegelevate ametiasutuste 
esindajad;

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
näeb komisjon ette kõnealuste sätete range 
vajalikkuse perioodilise läbivaatamise ja 
vajalike andmetüüpide hindamise. 
Komisjoni võib abistada foorum, kuhu on 
koondatud Euroopa Parlamendi, 
õiguskaitseorganite, elektrooniliste 
sideteenuste tööstuse liitude, 
tarbijakaitseorganisatsioonide ning 
Euroopa ja siseriiklike andmekaitsega 
tegelevate ametiasutuste esindajad;

Muudatusettepanek 13
PÕHJENDUS 17

(17) Käesoleva direktiivi rakendamiseks 
vajalikud meetmed tuleks vastu võtta 
vastavalt nõukogu 28. juuni 1999. aasta 
direktiivile 1999/468/EÜ, millega 
kehtestatakse komisjoni rakendusvolituste 

välja jäetud
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kasutamise menetlused1;

Muudatusettepanek 14
PÕHJENDUS 18

(18) Võetava meetme eesmärki, milleks on 
ühtlustada teenusepakkujate kohustused 
säilitada teatavaid sideandmeid, nii et oleks 
tagatud nende kättesaadavus raskete 
kuritegude, nt terrorismi ja organiseeritud 
kuritegevuse ennetamiseks, uurimiseks, 
avastamiseks ja kohtus menetlemiseks, ei ole 
liikmesriikidel võimalik piisaval määral 
saavutada ning seetõttu on eesmärk meetme 
ulatuse ja mõju tõttu paremini saavutatav 
ühenduse tasandil. Ühendus võib võtta 
meetmeid kooskõlas asutamislepingu artiklis 
5 sätestatud subsidiaarsuse põhimõttega. 
Nimetatud artiklis sätestatud 
proportsionaalsuse põhimõtte kohaselt ei 
lähe käesolev direktiiv kaugemale sellest, 
mis on vajalik nimetatud eesmärkide 
saavutamiseks.

(18) Võetava meetme eesmärki, milleks on 
ühtlustada teenusepakkujate kohustused 
säilitada teatavaid sideandmeid, nii et oleks 
tagatud nende kättesaadavus raskete 
kuritegude, nt terrorismi ja organiseeritud 
kuritegevuse uurimiseks, avastamiseks ja 
kohtus menetlemiseks, ei ole liikmesriikidel 
võimalik piisaval määral saavutada ning 
seetõttu on eesmärk meetme ulatuse ja mõju 
tõttu paremini saavutatav ühenduse tasandil. 
Ühendus võib võtta meetmeid kooskõlas 
asutamislepingu artiklis 5 sätestatud 
subsidiaarsuse põhimõttega. Nimetatud 
artiklis sätestatud proportsionaalsuse 
põhimõtte kohaselt on selgusetu, kas 
käesolev direktiiv ei lähe kaugemale sellest, 
mis on vajalik ja proportsionaalne 
nimetatud eesmärkide saavutamiseks, 
millele juhtis tähelepanu ka Euroopa 
andmekaitseinspektor; 

Muudatusettepanek 15
PÕHJENDUS 18 A (uus)

(18 a) Kuna käesoleva direktiivi kohaselt 
säilitatavate andmete turvalisus on tarbijate 
õiguste kaitsmise seisukohast väga tähtis, 
peaksid liikmesriigid tagama, et 
kohaldatakse kõige rangemaid 
andmesalvestuse turvalisuse standardeid, 
eelkõige seoses andmete kaitsmisega 
muutmise ja omavolilise juurdepääsu eest, 
samuti ka internetist juurdepääsu ja muude 
kui internetiga seotud ohtude eest;

 

Muudatusettepanek 16
PÕHJENDUS 18 B (uus)

1 EÜT L 184, 17.7.1999, lk 23.
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(18 b) Käesoleva direktiivi kohaselt 
säilitatud andmete kaitsmine peab olema 
kooskõlas direktiivi 2002/58/EÜ 
andmekaitsesätetega.

Muudatusettepanek 17
PÕHJENDUS 19

(19) Käesolevas direktiivis peetakse kinni 
põhiõigustest ja eelkõige Euroopa Liidu 
põhiõiguste hartaga tunnustatud 
põhimõtetest; eelkõige püüab käesolev 
direktiiv koos direktiiviga 2002/58/EÜ 
tagada põhiõigustest kinnipidamist kodanike 
eraelu ja teabevahetuse puutumatusest 
kinnipidamise ja isikuandmete kaitsmisega 
(harta artiklid 7 ja 8);

(19) Käesolevas direktiivis võiks pidada 
paremini kinni põhiõigustest ja eelkõige 
Euroopa Liidu põhiõiguste hartaga 
tunnustatud põhimõtetest; eelkõige püüab 
käesolev direktiiv koos direktiiviga 
2002/58/EÜ tagada põhiõigustest 
kinnipidamist kodanike eraelu ja 
teabevahetuse puutumatusest kinnipidamise 
ja isikuandmete kaitsmisega (harta artiklid 7 
ja 8), samuti Euroopa Inimõiguste Kohtu 
otsustest1 kinnipidamist; 

1 Vt eriti otsuseid kohtuasjades Amann v. 
Šveits (nr 27798/95, EIK 2000-II, 16. 
veebruar 2000, milles üksikisikut 
puudutava teabe salvestamist peeti eraellu 
sekkumiseks, isegi kui tegemist ei olnud 
tundlike andmetega) ja Malone v. 
Ühendkuningriik (nr 8691/79, 2. august 
1984, milles sama kohaldati telefonikõnede 
"mõõtmise" suhtes, millega kaasneb 
seadme kasutamine, mis registreerib 
automaatselt telefonil valitud numbrid ning 
iga kõne aja ja kestuse).

Muudatusettepanek 18
PÕHJENDUS 19 A (uus)

 (19 a) Liikmesriigid peaksid tagama, et 
enne käesoleva direktiivi rakendamist 
konsulteeritakse ettevõtetega, eelkõige 
seoses andmete säilitamise teostatavuse ja 
sellest tulenevate kuludega. Seoses 
asjaoluga, et andmete säilitamine toob 
ettevõtetele kaasa praktilise ja rahalise 
koormuse, peaksid liikmesriigid täielikult 
hüvitama kõik ettevõtete lisakulud, mis nad 
on kandnud seoses käesoleva direktiivi 
ülevõtmisest tulenevate kohustustega. 
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Justification

Combating crime and guaranteeing public security are core duties of the modern state: 
accordingly, such measures must be fully funded from the public purse, and not at the expense 
of business, otherwise the attractiveness of Europe as a business location will be diminished. 
The full (investment and operational) costs of all obligations arising out of this Directive must 
therefore be entirely borne by the Member States. The same applies to the compilation of 
statistics, which should primarily be the task of the Member States. 

Muudatusettepanek 19
ARTIKLI 1 LÕIGE 1

1. Käesoleva direktiivi eemärk on ühtlustada 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujate 
kohustused töödelda ja säilitada teatavaid 
andmeid, et need oleksid kättesaadavad 
raskete kuritegude, nt terrorismi ja 
organiseeritud kuritegevuse ennetamiseks, 
uurimiseks, avastamiseks ja kohtus 
menetlemiseks. 

1. Käesoleva direktiivi eemärk on ühtlustada 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujate 
kohustused töödelda ja säilitada teatavaid 
andmeid ning tagada, et neile andmetele 
juurdepääsul ja nende kasutamisel 
järgitaks eraelu austamise ja isikuandmete 
kaitse õigust, tagamaks, et andmed oleksid 
kättesaadavad nõukogu raamotsuse 
2002/584/JSK artikli 2 lõikes 2 osutatud 
raskete kuritegude uurimiseks, avastamiseks 
ja kohtus menetlemiseks.

Muudatusettepanek 20
ARTIKLI 1 LÕIGE 2

2. Käesolevat direktiivi kohaldatakse nii 
füüsiliste kui juriidiliste isikute liiklus- ja 
asukohaandmete suhtes, nagu ka sellega 
seotud teabe suhtes, mis on vajalik 
abonendi või registreeritud kasutaja 
kindlaksmääramiseks. Direktiiv ei ole 
kohaldatav elektroonilise sideteenuse sisu 
suhtes, sealhulgas teave, mis kaasneb 
elektroonilise sidevõrgu kasutamisega.

2. Käesolevat direktiivi kohaldatakse nii 
füüsiliste kui juriidiliste isikute 
liiklusandmete suhtes, nagu ka sellise 
teabe suhtes, mis on vajalik abonendi või 
registreeritud kasutaja 
kindlaksmääramiseks. Direktiiv ei ole 
kohaldatav elektroonilise sideteenuse sisu 
suhtes, sealhulgas teave, mis kaasneb 
elektroonilise sidevõrgu kasutamisega.

(Käesolevat muudatusettepanekut 
kohaldatakse kogu teksti puhul. Käesoleva 
muudatusettepaneku heakskiitmine eeldab 
vastavaid muudatusi kogu tekstis.)

Muudatusettepanek 21
ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKTID A JA A A (uus)
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a) andmed – liiklus- või asukohaandmed, 
samuti seonduv teave, mis on vajalik 
abonendi või kasutaja kindlaks tegemiseks;

a) andmed – liiklus- või asukohaandmed, 
samuti teave, mis on vajalik abonendi või 
kasutaja kindlaks tegemiseks; 

a a) riigi pädevad ametiasutused – 
õigusasutused ja riigi ametiasutused, mis 
vastutavad raskete kuritegude uurimise, 
avastamise ja kohtus menetlemise eest.

Muudatusettepanek 22
ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT B A (uus)

b a) rasked kuriteod – nõukogu raamotsuse 
2002/584/JSK1 artikli 2 lõikes 2 nimetatud 
kuriteod.

1 Nõukogu 13. juuni 2002. aasta raamotsus 
Euroopa vahistamismääruse ja 
liikmesriikidevahelise üleandmiskorra 
kohta. 

Muudatusettepanek 23
ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT B B (uus)

b b ) ebaõnnestunud helistamiskatse – side, 
mille puhul ühendati telefonikõne edukalt, 
kuid sellele ei vastatud või toimus võrgu 
haldaja sekkumine.

Muudatusettepanek 24

ARTIKLI 3 LÕIGE 1

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
5, 6 ja 9, võtavad liikmesriigid meetmeid, 
mis tagavad, et nende jurisdiktsiooni alla 
kuuluvate üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või üldkasutatavate sidevõrkude 
pakkujate tegevusega kaasnevad või nende 
töödeldud andmed säilitatakse vastavalt 
käesoleva direktiivi sätetele.  

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
6 ja 9, võtavad liikmesriigid meetmeid, mis 
tagavad, et juhul, kui on edukalt loodud 
side, siis üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või kõnealust teenust 
pakkuvate üldkasutatavate sidevõrkude 
pakkujad säilitavad ja teevad 
kättesaadavaks andmed, mis on loodud ja 
mida on töödeldud sideteenuste pakkumisel 
vastavalt käesoleva direktiivi sätetele selle 
pakkuja poolt, kes pakkus kasutatud 
elektroonilist sideteenust.
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Or. en

Muudatusettepanek 25
ARTIKLI 3 LÕIGE 2

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 
andmed oleksid kättesaadavad ainult 
pädevatele siseriiklikele ametiasutustele, 
konkreetsetel juhtudel ja vastavalt 
siseriiklikule õigusele, selleks et ennetada, 
uurida, avastada ja kohtus menetleda raskeid 
kuritegusid nagu terrorism ja 
organiseeritud kuritegevus.  

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 
andmed oleksid kättesaadavad ainult 
pädevatele siseriiklikele ametiasutustele, 
pärast õigusasutuste ja teiste pädevate 
ametiasutuste heakskiitu vastavalt riigi 
õigusaktidele, konkreetsetel juhtudel ja 
vastavalt käesoleva direktiivi sätetele, 
selleks et uurida, avastada ja kohtus 
menetleda nõukogu raamotsuse 
2002/584/JSK artikli 2 lõikes 2 osutatud 
raskeid kuritegusid.

Käesolev direktiiv vastab põhimõtetele, mis 
on sätestatud nõukogu raamotsuses 
[andmekaitse] kohta.

Muudatusettepanek 26
ARTIKLI 3 LÕIGE 2 A (uus)

2 a. Selleks tuleks teha avalikkusele 
kättesaadavaks määratud pädevate 
õiguskaitseorganite ajakohastatud loetelu.

Muudatusettepanek 27
ARTIKKEL 3 A (uus)

Artikkel 3 a
Juurdepääs säilitatud andmetele

1. Iga liikmesriik tagab, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või sidevõrkude 
pakkujad võimaldavad juurdepääsu 
käesoleva direktiivi kohaselt säilitatud 
andmetele ainult siis, kui on täidetud 
järgmised miinimumtingimused, ning 
sätestab õiguskaitsevahendid vastavalt 
direktiivi 95/46/EÜ III peatüki sätetele:
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a) andmeid kasutavad ainult käesolevas 
direktiivis määratletud täpselt ja selgelt 
kindlaksmääratud ning õiguspärastel 
eesmärkidel riigi pädevad ametiasutused, 
keda on iga üksikjuhtumi puhul 
nõuetekohaselt volitanud õigusasutus või 
muu pädev ja sõltumatu riigi ametiasutus 
ning kes hoiavad vastavalt siseriiklikule 
õigusele ametisaladusi;
b) andmeid ei töödelda edasi viisil, mis ei 
vasta nimetatud eesmärkidele; säilitatud 
andmete mis tahes täiendavat töötlemist 
riigi pädevate ametiasutuste poolt muude 
asjaga seotud menetluste jaoks tuleks 
piirata rangete kaitsemeetmetega;
c) muude riigiasutuste ja eraettevõtete mis 
tahes juurdepääs andmetele on keelatud;
d) säilitatud andmetele juurdepääsu 
saamist ja kasutada antud andmete kaitset 
käsitleva menetluse määrab iga liikmesriik 
oma õigusaktidega; teenusepakkujad ei 
tohi käesoleva direktiivi alusel säilitatavaid 
andmeid oma huvides töödelda; 
e) taotletavad andmed peavad olema 
asjakohased ja proportsionaalsed 
eesmärgiga, milleks neile juurdepääsu 
taotletakse. Andmeid töödeldakse õiglaselt 
ja seaduslikult: juurdepääs piirdub igal 
juhul vaid konkreetse juurdluse jaoks 
vajalike andmetega ega hõlma 
laiaulatuslikku andmekogumist riigi 
pädevate asutuste kahtlusaluste hulka mitte 
kuuluvate isikute reisi- ja sideharjumuste 
kohta; 
f) mis tahes juurdepääs säilitatud 
andmetele registreeritakse 
andmetöötlusregistris, mis võimaldab 
kindlaks teha taotleja, vastutavad 
andmetöötlejad, isikud, kellel on volitus 
andmetele juurde pääseda ja neid töödelda, 
asjaomase õigusasutuse loa, kasutatud 
andmed ja nende kasutamise eesmärgi;
g) andmed on sellisel kujul, et andmete 
subjekte on võimalik tuvastada vaid siis, 
kui on see vajalik eesmärgi jaoks, milleks 
andmed koguti või milleks neid töödeldi;
h) tagatakse andmete salajasus ja 
terviklikkus, sh ametisaladuste hoidmine; 
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kõik andmete otsingud registreeritakse ning 
vastav teave tehakse kättesaadavaks 
riiklikele andmekaitseasutustele; 
i) andmed, millele juurdepääsu 
võimaldatakse, on õiged ning võetakse kõik 
vajalikud meetmed, et kustutada või 
parandada andmete kogumise või hilisema 
töötlemise eesmärgi seisukohast ebaõiged 
andmed;
j) andmed kustutatakse niipea, kui neid ei 
ole nende taotlemise eesmärgil enam vaja;
k) riigi pädevad ametiasutused võivad 
andmeid kolmandatele riikidele edastada 
vaid EÜ asutamislepingu artikli 300 alusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu puhul 
ning ainult sel juhul, kui Euroopa 
Parlament on nimetatud lepinguks 
nõusoleku andnud (EÜ asutamislepingu 
artikli 300 lõike 3 teine lõik).

Muudatusettepanek 28
ARTIKKEL 3 B (UUS)

Artikkel 3 b
Andmekaitse ja andmete turvalisus

Iga liikmesriik tagab, et käesoleva direktiivi 
kohaselt säilitatud andmete suhtes 
kohaldatakse vähemalt direktiivi 95/46/EÜ 
(üksikisikute kaitse kohta isikuandmete 
töötlemisel ja selliste andmete vaba 
liikumise kohta) artikli 17 
rakenduseeskirju, direktiivi 2002/58/EÜ 
artiklite 4 ja 5 sätteid ja järgmisi andmete 
turvalisuse põhimõtteid:
a) andmete suhtes kehtivad asjakohased 
tehnilised ja korralduslikud meetmed, 
millega kaitstakse andmeid juhusliku või 
ebaseadusliku hävimise või kadumise, 
muutmise, loata või ebaseadusliku 
avalikustamise või juurdepääsu eest ning 
muude ebaseaduslike töötlemisviiside eest;
b) andmete suhtes kehtivad asjakohased 
tehnilised ja korralduslikud meetmed, 
millega tagatakse, et andmeid avaldavad ja 
neile pääsevad juurde üksnes volitatud 
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isikud, kelle tegevuse üle teostab 
järelevalvet pädev õigus- või haldusasutus;
c) üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või sidevõrkude pakkujad, 
samuti andmeid kasutavad liikmesriigi 
ametiasutused registreerivad kõik andmete 
kasutamised ning võtavad asjakohased 
turvameetmed, et vältida andmete ilma 
loata, sobimatut või ebaseaduslikku 
säilitamist, juurdepääsu, töötlemist, 
avalikustamist või kasutamist, muu hulgas 
täielikult ajakohastatud tehniliste 
süsteemide abil, et kaitsta andmete 
terviklikkust, ning andmetele juurdepääsu 
ainuõiguse andmisega volitatud 
personalile;
d) üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või sidevõrkude pakkujad 
loovad avaliku korra eesmärkidel eraldi 
andmete säilitamise süsteemi; selle 
iseseisva süsteemi andmeid ei tohi mingil 
juhul kasutada ärilisel eesmärgil või mõnel 
muul eesmärgil, mida pole käesolevas 
direktiivis selgesõnaliselt lubatud;

e) pädevad ametiasutused edastavad 
andmeid kolmandatele riikidele vaid EÜ 
asutamislepingu artikli 300 alusel sõlmitud 
rahvusvahelise lepingu puhul ning ainult 
sel juhul, kui Euroopa Parlament on 
nimetatud lepinguks nõusoleku andnud 
(EÜ asutamislepingu artikli 300 lõike 3 
teine lõik);
f) säilitamisperioodi lõpus hävitatakse kõik 
andmed, v.a andmed, mida on kasutatud ja 
mida on säilitatud;

g) vastavalt riigi õigusaktidele valvab iga 
liikmesriigi andmekaitseasutus või muu 
pädev sõltumatu asutus, et käesolevat 
direktiivi seaduslikult rakendataks.

Muudatusettepanek 29
ARTIKLI 4 LÕIGE 1
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Säilitatavate andmete liigid Säilitatavate andmete kategooriad ja liigid
Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
direktiivi kohaselt säilitatakse järgmisi 
andmeliike:

1. Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
direktiivi kohaselt säilitatakse järgmisi 
andmekategooriaid:

a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:

d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:

d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:

e) andmed, mis on vajalikud sidevahendi või 
oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:

e) andmed, mis on vajalikud sidevahendi või 
oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:

f) andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks:

f) andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks:

Andmed, mida ülalnimetatud andmeliikide 
kohaselt tuleb säilitada, on täpsemalt 
määratletud lisas. 

Side sisu paljastavaid andmeid ei tohi 
säilitada.

Muudatusettepanek 30
ARTIKLI 4 LÕIGE 1 A (uus)

1 a. Säilitatavate andmete liigid:
1) Tavatelefonivõrgu puhul:
a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) helistaja telefoninumber;
b) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) valitud telefoninumber või -numbrid;
b) abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) nimi (nimed) 
ja aadress(id);

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:

a) side alguse ja lõpu kuupäev ja 
kellaaeg;
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d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:

a) kasutatud telefoniteenus, nt 
häälkõne-, konverentskõne-, faksi- ja 
sõnumiteenus.

2) Mobiiltelefoni puhul:
a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) helistaja telefoninumber;
b) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) valitud telefoninumber või -numbrid;
b) abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) nimi (nimed) 
ja aadress(id);

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:

a) side alguse ja lõpu kuupäev ja 
kellaaeg;

d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:

a) kasutatud mobiiltelefoniteenus, nt 
hääle-, konverentskõne- või 
lühisõnumiteenus (SMS), täiustatud 
sõnumiteenus (EMS) või multimeedia-
sõnumiteenus (MMS);

e) andmed, mis on vajalikud sidevahendi 
või oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:

a) helistaja ja vastuvõtja rahvusvaheline 
mobiilside abonendi tunnus (IMSI);
b) anonüümsete ettemakstud 
kaartide/teenuste puhul kaardi esmase 
aktiveerimise kuupäev ja kellaaeg ning 
tugijaama tunnus (Cell ID), kust 
aktiveerimine teostati.

f) andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
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kindlaksmääramiseks:
a) tugijaama tunnus (Cell ID) side 
alustamise ajal.

3) Interneti ja internetiteenuste puhul: 
a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks:

a) dünaamiline või staatiline 
internetiprotokolli (IP) aadress, mille on 
kasutajale eraldanud internetiteenuse 
pakkuja;
b) üldkasutatavasse telefonivõrku 
saabuva side ühendustunnus või 
telefoninumber; 
c) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress, kelle nimele 
internetiprotokolli aadress või 
ühendustunnus olid registreeritud ajal, 
mil side toimus;

b) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:

a) internetiseansside alguse ja lõpu 
kuupäevad ja kellaajad teatud ajavööndi 
järgi;

c) andmed, mis on vajalikud sidevahendi 
või oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:

a) helistaja telefoninumber 
sissehelistamisega internetiühenduse 
puhul;
(b) digitaalne abonendiliin (DSL) või 
mõni muu tunnus side algataja kohta;

Muudatusettepanek 31
ARTIKLI 4 LÕIGE 2

Andmed, mida ülalnimetatud andmeliikide 
kohaselt tuleb säilitada, on täpsemalt 
määratletud lisas. 

Liikmesriigid võivad nõuda, et 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või sidevõrkude pakkujad säilitaksid 
nimetatud andmekategooriate piires 
vastavalt riigi õigusaktidele andmeid, mis 
puudutavad ebaõnnestunud 
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helistamiskatseid.
Side sisu paljastavad andmed sinna hulka 
kuuluda ei tohi.

Muudatusettepanek 32
ARTIKKEL 5 

Lisa läbivaatamine välja jäetud
Lisa vaadatakse läbi korrapäraselt vastavalt 
menetlusele, millele on osutatud artikli 6 
lõikes 2. 

Muudatusettepanek 33
ARTIKKEL 6 

Komitee välja jäetud
1. Komisjoni abistab komitee, kuhu 
kuuluvad liikmesriikide esindajad ja 
eesistujana komisjoni esindaja.
2. Kui viidatakse käesolevale lõikele, 
kohaldatakse otsuse 1999/468/EÜ artikleid 
5 ja 7, võttes arvesse nimetatud otsuse 
artikli 8 sätteid.
3. Otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõikes 
6 sätestatud tähtaeg on kolm kuud.  

Muudatusettepanek 34
ARTIKKEL 7

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmeliike säilitatakse ühe aasta pikkuse 
tähtaja jooksul alates side toimumise 
kuupäevast, välja arvatud andmed, mis on 
seotud peamiselt või täielikult 
internetiprotokolli põhiselt toimunud 
elektroonilise sidega. Viimaste 
säilitamistähtaeg on kuus kuud.

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmekategooriaid säilitatakse 6–12 kuu 
pikkuse tähtaja jooksul alates side 
toimumise kuupäevast; seejärel tuleb 
andmed kustutada.

Pädevad õiguskaitseorganid tagavad, et 
edastatud andmed kustutatakse 
automaatselt niipea, kui on lõppenud 
juurdlus, mille jaoks andmetele juurdepääs 
võimaldati.
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Muudatusettepanek 35
ARTIKLI 7 LÕIGE 1 A (uus)

Komisjon teavitab nõuetekohaselt 
Euroopa Parlamenti liikmesriikide poolt 
EÜ asutamislepingu artikli 95 lõike 4 
alusel esitatud teadetest.

Muudatusettepanek 36
ARTIKKEL 8

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et säilitatud andmeid ja kogu muud 
andmetega seonduvat vajalikku teavet saaks 
taotlusel viivitamatult pädevatele 
ametiasutustele edastada.  

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujad 
säilitavad artiklis 4 nimetatud andmed 
vastavalt käesolevale direktiivile sel viisil, et 
säilitatud andmeid ja kogu muud andmetega 
seonduvat vajalikku teavet saaks taotlusel 
viivitamatult asjaomaste liikmesriikide 
pädevatele ametiasutustele edastada.

Andmete töötlemine toimub kooskõlas 
direktiivi 95/46/EÜ artikli 17 ja direktiivi 
2002/58/EÜ artikli 4 sätetega.

Muudatusettepanek 37
ARTIKLI 8 LÕIGE 1 A (uus)

Liikmesriigid tagavad, et nende 
territooriumil asuvad asjaomaste 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujad 
rajaksid andmete saamise taotlusi läbi 
vaatava kontaktpunkti.

Muudatusettepanek 38
ARTIKKEL 8 A (uus)

Artikkel 8 a

Sanktsioonid
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1. Liikmesriigid kehtestavad mõjusad, 
proportsionaalsed ja hoiatavad 
sanktsioonid (kaasa arvatud kriminaal- ja 
haldussanktsioonid) käesoleva direktiivi 
rakendamiseks vastuvõetud riiklike sätete 
rikkumise puhuks.  
2. Liikmesriigid tagavad, et isikutel, kelle 
vastu algatatakse menetlus sanktsioonide 
määramiseks, oleks tõhus kaitse- ja 
edasikaebamisõigus.

Muudatusettepanek 39
ARTIKKEL 9

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatava 
elektroonilise sideteenuse pakkumisega 
seoses töödeldud säilitatud andmete kohane 
statistika edastatakse Euroopa Komisjonile 
igal aastal. Selline statistika hõlmab:

Liikmesriigid tagavad, et elektroonilise 
sideteenuse pakkumisega seoses töödeldud 
säilitatud andmete kohane statistika 
edastatakse Euroopa Komisjonile igal aastal. 
Euroopa Võrgu- ja Infoturbe Amet 
(ENISA) võib liikmesriike selle statistika 
kogumisel abistada. Selline statistika, mille 
koostavad pädevad riigiasutused, hõlmab:

– juhtumeid, mil teavet on edastatud 
asjakohastele ametiasutustele vastavalt 
kohaldatavale siseriiklikule seadusele,

– juhtumeid, mil teavet on edastatud 
asjakohastele ametiasutustele vastavalt 
kohaldatavale siseriiklikule seadusele,

– aega, mis jääb andmete säilitamise 
kuupäeva ja kuupäeva vahele, mil pädev 
ametiasutus andmete edastamist taotles;

– aega, mis jääb andmete säilitamise 
kuupäeva ja kuupäeva vahele, mil pädev 
ametiasutus andmete edastamist taotles;

– juhtumeid, mil taotlusi ei olnud võimalik 
täita.

– juhtumite arvu, mil taotletud andmed ei 
viinud otseselt asjaomase juurdluse eduka 
lõpuni;
– juhtumite arvu, mil taotletud andmed ei 
olnud asjaomastele ettevõtjatele 
kättesaadavad;

– juhtumeid, mil esines arvatavaid või 
tegelikke turbemurdekatseid. 

Komisjon edastab selle statistika Euroopa 
Parlamendile igal aastal ja seejärel iga 
kolme aasta järel.

Selline statistika ei sisalda isikuandmeid. Selline statistika ei sisalda isikuandmeid.
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Muudatusettepanek 40
ARTIKKEL 9 A (uus)

Artikkel 9 a

1. Iga liikmesriik näeb ette ühe või mitu 
ametiasutust, et teostada järelevalvet 
käesoleva direktiivi kohaselt vastuvõetud 
sätete kohaldamise üle tema territooriumil 
seoses säilitatavate andmete turvalisusega.
2. Kõnealused asutused tegutsevad lõikes 1 
nimetatud ülesannete täitmisel täiesti 
sõltumatult.

Muudatusettepanek 41
ARTIKKEL 10 

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel lisakulud, mis on 
ilmnenud neile käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel.  

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel täiendavad 
investeerimis- ja tegevuskulud, mis on 
ilmnenud neile käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel, 
kaasa arvatud tõendatud täiendavad 
andmekaitsekulud ja võimalikest tulevastest 
muudatustest tulenevad kulud. Hüvitada 
tuleks ka tõendatud kulud, mis tulenevad 
säilitatavate andmete riigi pädevatele 
ametiasutustele kättesaadavaks tegemisest.

Muudatusettepanek 42
ARTIKKEL 11

Artikli 15 lõige 1 a (direktiiv 2002/58/EÜ)

"1 a. Lõige 1 ei ole kohaldatav kohustuste 
suhtes, mis seonduvad andmete 
säilitamisega raskete kuritegude nagu 
terrorism ja organiseeritud kuritegevus 
ennetamise, uurimise, avastamise ja kohtus 
menetlemisega tulenevalt direktiivist 
2005/.../EÜ*. 

"1 a. Lõige 1 ei ole kohaldatav kohustuste 
suhtes, mis seonduvad andmete 
säilitamisega raskete kuritegude nagu 
terrorism ja organiseeritud kuritegevus 
uurimise, avastamise ja kohtus 
menetlemisega tulenevalt direktiivi 
2005/.../EÜ* ülevõtmisest. 
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Liikmesriigid hoiduvad õiguslike meetmete 
vastuvõtmisest valdkondades, mida käsitleb 
käesolev direktiiv.

Muudatusettepanek 43
ARTIKLI 12 LÕIGE 1

1. Hiljemalt kolme aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule käesoleva 
direktiivi kohaldamise ja selle mõju 
hindamise seoses majandusettevõtjate ja 
tarbijatega, võttes arvesse artikli 9 kohaselt 
komisjonile esitatud statistilisi tegureid, 
selleks et otsustada, kas käesoleva direktiivi 
sätteid on vaja muuta, eelkõige seoses 
artiklis 7 sätestatud säilitamistähtaegadega.

1. Hiljemalt kahe aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule hinnangu 
direktiivi sätete vajalikkuse ja tõhususe 
ning mõju kohta andmete subjektide 
põhiõigustele. Hindamisel vaadeldakse ka 
meetmete mõju seoses majandusettevõtjate 
ja tarbijatega, võttes arvesse artikli 9 
kohaselt komisjonile esitatud statistilisi 
tegureid.

Hindamiste tulemused tehakse avalikult 
kättesaadavaks.

Muudatusettepanek 44
ARTIKLI 12 LÕIGE 2

2. Selleks analüüsib komisjon kõiki 
tähelepanekuid, mis liikmesriigid või 
üksikisikute kaitsega tegelev töörühm talle 
on esitanud isikuandmete töötlemise kohta, 
nagu sätestatud direktiivi 95/46/EÜ artiklis 
29.

2. Selleks analüüsib komisjon kõiki 
tähelepanekuid, mis liikmesriigid või 
üksikisikute kaitsega tegelev töörühm talle 
on esitanud isikuandmete töötlemise kohta, 
nagu sätestatud direktiivi 95/46/EÜ artiklis 
29 või Euroopa andmekaitseinspektori 
poolt.

Muudatusettepanek 45
ARTIKKEL 14 A (uus)

Artikkel 14 a
Läbivaatamine

Hiljemalt kahe aasta möödumisel artikli 13 
lõikes 1 nimetatud tähtajast vaadatakse 
käesolev direktiiv läbi vastavalt EÜ 
asutamislepingu artiklis 251 sätestatud 
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menetlusele. Eriti jälgitakse säilitatavate 
andmete liike ja säilitamisaega, et hinnata 
nende asjakohasust seoses terrorismi ja 
organiseeritud kuritegevuse vastase 
võitlusega artikli 9 kohaselt koostatud 
statistika valguses. Läbivaatamine toimub 
iga kolme aasta järel.

Muudatusettepanek 46
LISA

Säilitamisele kuuluvad andmeliigid 
käesoleva direktiivi artiklis 4 määratletud 
liikide alusel:

välja jäetud

a) Andmed, mis on vajalikud 
sideallika leidmiseks ja 
kindlaksmääramiseks:

(1) Tavatelefonivõrgu puhul:
(a) Helistaja telefoninumber;
(b) Abonendi või registreeritud 
kasutaja nimi ja aadress;

(2) Mobiiltelefoni puhul:
(a) Helistaja telefoninumber;
(b) Abonendi või registreeritud 
kasutaja nimi ja aadress;

(3) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul:

(a) Dünaamiline või staatiline 
internetiühenduse pakkujale 
viitav internetiprotokolli 
aadress;
(b) Sideallika kasutajatunnus;
(c) Üldkasutatavasse 
telefonivõrku saabuva side 
ühendustunnus või 
telefoninumber; 
(d) Abonendi või registreeritud 
kasutaja nimi ja aadress, kelle 
nimele internetiprotokolli 
aadress, ühendustunnus või 
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kasutajanimi olid 
registreeritud hetkel, mil side 
toimus.

b) Andmed, mis on vajalikud side 
sihtpunkti leidmiseks ja 
kindlaksmääramiseks:

(1) Tavatelefonivõrgu puhul:

(a) Valitud telefoninumber või 
numbrid;
(b) Abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) 
nimi (nimed) ja aadress(id);

(2) Mobiiltelefoni puhul:
(a) Valitud telefoninumber või 
numbrid;
(b) Abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) 
nimi (nimed) ja aadress(id);

3) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul:

a) side vastuvõtja(te) 
ühendustunnus või 
kasutajatunnus;
(b) Abonendi (abonentide) või 
registreeritud kasutaja(te) nimi 
(nimed) ja aadress(id); 

c) Andmed, mis on vajalikud side 
kuupäeva, aja ja kestuse 
kindlaksmääramiseks:

(1) Tavatelefonivõrgu ja 
mobiiltelefonivõrgu puhul:

(a) Side alguse ja lõpu kuupäev 
ja kellaaeg;

(2) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul:

(a) Internetisessioonide sisse- ja 
väljalogimise kuupäev ja 
kellaaeg vastavalt ajatsoonile.

d) Andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:
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(1) Tavatelefonivõrgu puhul:
(a) Kasutatud telefoniteenus, nt 
häälkõne-, konverentskõne-, 
faksi- ja sõnumiteenus.

(2) Mobiiltelefonivõrgu puhul:
(a) Kasutatud telefoniteenus, 
nt hääle-, konverentsikõne-, 
lühisõnumi-, täiustatud 
sõnumiteenus- või 
multimeediateenus.

e) Andmed, mis on vajalikud 
sidevahendi või oletatava sidevahendi 
kindlaksmääramiseks:

(1) Mobiiltelefonivõrgu puhul:
(a) Helistaja ja vastuvõtja 
rahvusvaheline mobiilside 
abonendi tunnus (IMSI);
(b) Helistaja ja vastuvõtja 
rahvusvaheline mobiilside 
lõppseadme tunnus (IMEI);
2) Internetiühenduse, e-posti ja 
internetitelefoni puhul: 

(a) Helistaja telefoninumber 
sissehelistamisega 
internetiühenduse puhul;
(b) Digitaalne abonendiliin 
(DSL) või mõni muu tunnus 
side algataja kohta;
(c) Meediumpöörduse juhtimise 
aadress (MAC) või mõni muu 
tunnus side algpunktiks oleva 
võrguseadme kohta.

f) Andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks:

(1) Tugijaama tunnus (Cell ID) 
side alustamise ja lõpetamise ajal;
(2) Andmete kaardistamine 
tugijaamade 
identifitseerimistunnuste vahel ja 
nende geograafiline asukoht side 
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alustamise ja lõpetamise ajal.
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EXPLANATORY STATEMENT

1. Rückblick

Im Rahmen der Ratstagung für Justiz und Inneres am 29./30. April 2004 haben Frankreich, 
Großbritannien, Irland und Schweden einen gemeinsamen Vorschlag1 für einen 
Rahmenbeschluss zur Vorratsspeicherung von Kommunikationsdaten vorgelegt. Hintergrund 
der Initiative ist eine am 25. März 2004 vom Europäischen Rat verabschiedeten Erklärung 
zum Kampf gegen den Terrorismus2, in der der Rat beauftragt wurde, Maßnahmen für die 
Erarbeitung von Rechtsvorschriften über die Aufbewahrung von Verkehrsdaten durch 
Diensteanbieter zu prüfen.

Ziel des Vorschlages ist eine Harmonisierung der justiziellen Zusammenarbeit in Strafsachen, 
indem die Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Vorratsdatenspeicherung, die durch 
Diensteanbieter eines öffentlich zugänglichen elektronischen Kommunikationsdienstes 
verarbeitet und gespeichert werden, für die Zwecke der Vorbeugung, Untersuchung, 
Feststellung und Verfolgung von Straftaten, einschließlich Terrorismus, angeglichen werden.

Das Europäische Parlament hat diesen Ratsvorschlag für einen Rahmenbeschluss zur 
Vorratsdatenspeicherung in seinen Plenarsitzungen im Juni und September 2005 einstimmig 
zurückgewiesen. Nach Auffassung des Europäischen Parlaments hatte der Rat die falsche 
Rechtsgrundlage gewählt. Der Rat ging von seiner alleinigen Gesetzgebungsbefugnis gemäß 
Titel VI des Vertrages über die Europäische Union (EUV) aus und berief sich auf Art. 31 
Abs. 1 Buchstabe c i. V. m. Art. 34 Abs. 2 Buchstabe b EUV.
Gemeinsam mit den juristischen Diensten von Rat und Kommission ist das Parlament der 
Auffassung, dass Art. 95 EGV die richtige Rechtsgrundlage ist. Hiernach ist das Parlament 
vollständig in den Gesetzgebungsprozess eingebunden und Mitentscheider.

Am 21. September 2005 hat die Europäische Kommission einen eigenen Richtlinienentwurf 
zur Vorratsdatenspeicherung unter Art. 95 EGV vorgelegt und somit die Grundlage für 
Verhandlungen mit dem Rat gelegt. In der Folge sind die Diskussionen zwischen Rat und 
Parlament intensiver geworden, obwohl der Rat es sich weiterhin vorbehält seinen 
Rahmenbeschluss durchzusetzen.

Das Europäische Parlament hatte neben der formalen Zuständigkeitsfrage erhebliche 
Bedenken gegenüber dem Inhalt des Rahmenbeschlusses zur Vorratsdatenspeicherung 
geäußert. Diesen Bedenken sind in dem Richtlinienentwurf der Kommission teilweise 
berücksichtigt worden.

Am 24. November hat der Ausschuss für bürgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres seine 
Position zum vorliegenden Richtlinienentwurf formuliert.

1 Ratsdokument 8958/04 v. 28. April 2004
2 Ratsdokument 7764/04 v. 28. März 2004
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2. Ausgangslage nach Vorlage des Kommissionsentwurfs
a. inhaltlich

Der Richtlinienentwurf der Kommission zur Vorratsdatenspeicherung sieht folgende 
Regelungen vor:

b. formal

Der Vorschlag der Kommission zur Regelung der Vorratsdatenspeicherung ist dem Parlament 
am 21. September mitgeteilt worden. Die Richtlinie lag zum Abstimmungszeitpunkt im 
Ausschuss somit gerade mal zwei Monate vor. 
Die britische Ratspräsidentschaft hat ihr Interesse zum Ausdruck gebracht, dass eine 
Regelung noch vor Ende des Jahres 2005 als Kompromiss in erster Lesung verabschiedet 
werden solle. Die Konferenz der Präsidenten bestätigte das Interesse des Parlaments 
gleichfalls einen Kompromiss vor Ablauf des Jahres zu erreichen.
Das Parlament hat seine Arbeit zügigst aufgenommen, um eine gemeinsame Position zu 
formulieren und so seinen Teil zur Schaffung eines Kompromisses beizutragen. Die letzte 
Gelegenheit einen Kompromiss in erster Lesung zu verabschieden ist die Plenarwoche vom 
12.-15. Dezember. Dieses extrem beschleunigte Gesetzgebungsverfahren hat unter anderem 
wegen der Übersetzungsfristen mangelnde Beratungszeiten oder teilweise fehlende 
Übersetzungen zur Folge gehabt. Ebenso fehlt es an einer Technikfolgen-Abschätzung oder 
einer Studie zu den Auswirkungen auf den Binnenmarkt.
Gerade mit Blick auf die Maßnahmen und Vorhaben zur „better regulation“ auf europäischer 

Scope Traffic data on fixed and mobile telephony, internet , e-mail and IP 
telephony – location data and unsuccessful calls included

Purpose of retention Prevention, detection, investigation and prosecution of serious crime, 
such as terrorism and organised crime

Authorities to have 
access

Competent authorities determined by MS

Access to data Not included
Retention periods 12 months telephony, 6 months internet
Costs Reimbursement of demonstrated additional costs as a consequence of 

the Directive
Flexibility under 
Article 15 (1) of 
Directive 2002 (58)

Flexibility: it allows the use of data retention for other purposes – but 
harmonised dataset for combating serious crime

Data protection 
provisions

Not necessary – covered by existing Directives (95/46 and 2002/58)

Penal sanctions Not included, covered by Framework Directive on attacks against 
information systems and data protection Directives

Comitology procedure 
to update list of data

Included 

Review clause Three years
Data to be retained 
(Annex)
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Ebene wird das Verfahren bei den Beratungen zur Vorratsdatenspeicherung hoffentlich kein 
Regelfall.

Um am 24. November einen Vorschlag im Ausschuss für bürgerliche Freiheiten, Justiz und 
Inneres abstimmen zu können und die zahlreichen strittigen inhaltlichen Fragen zu lösen traf 
sich regelmäßig eine Arbeitsgruppe zur Vorratsdatenspeicherung. In dieser haben der 
Berichterstatter, die Schattenberichterstatter, Berichterstatter von IMCO und ITRE, 
Ausschussvorsitz und –sekretariat, die Koordinatoren sowie Mitarbeiter innerhalb von 7 
Wochen Kompromissanträge erarbeitet. Während dieser Zeit erfolgten regelmäßige Treffen 
mit Rat und Kommission, um den Sachstand in den jeweiligen Institutionen zu besprechen.

3. Votum des Ausschusses für bürgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres

Am 24. November 2005 hat der Ausschuss für bürgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres seine 
Position zum Richtlinienentwurf der Kommission mit einer deutlichen 3/4 Mehrheit 
formuliert. Im Vorfeld der Abstimmung haben sich die Abgeordneten von PPE-ED, PSE und 
ALDE auf 21 Kompromissanträge verständigen können, die einen Großteil der 250 
eingereichten Änderungsanträge ersetzen konnten.

LIBE position based on compromise amendments (committee vote, 1st reading)

Scope Traffic data on fixed and mobile telephony – location data (at the 
start of a call) 

(Comp. AM 9: opt-in system for MS for unsuccessful calls

Respect private life/protection of personal data in access/use of data 
(Comp. AM 1)

Purpose of retention Detection, investigation, and prosecution of specified forms of 
serious criminal offences to define this list of offences is taken which 
is used for the European Arrest Warrant. 

'prevention' is excluded because it is a vague concept and makes the 
retained data more vulnerable from abuses 
(Comp. AM 1)

Authorities to have 
access

Access by judicial authorities and other authorities responsible for 
detection, investigation and prosecution of serious criminal offences 
(following the list of the European Arrest Warrant).

In any case, national authorities must be subject to judicial 
authorisation.
(Comp. AM 2, 4)

Access to data A provision on conditions on access to the data has been introduced 
by the committee:
- only for specific purposes, defined by the directive and on a case by 
case basis
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- The reasons must be necessary/proportionate
- erase data when no longer necessary / when inaccurate
- providers are prohibited to use data
- any accessing of retained data is recorded
- confidentiality/integrity of data shall be ensured
- data can only be transmitted to third countries by means of an 
International Agreement, on the basis of Article 300, par. 3, subpar. 2 
of the Treaty 
(Comp. AM 5)

Retention periods 6 -12 months for everything. After such period, all data must be 
erased.
(Comp. AM 12)

Costs Member States will ensure the reimbursement of demonstrated 
additional costs for telecom industry (including 'investment and 
operating costs', also costs resulting from further modifications of the 
directive). 
*in the Council the tendency is to exclude reimbursement of the 
directive.
(Comp. AM 18)

Flexibility under 
Article 15 (1) of 
Directive 2002 (58)

MS shall refrain from adopting legislative measures in the sectors 
covered by the Directive (AM 224)

Data protection 
provisions

Additional provisions on data security, proposed in line with existing 
Directives (see a detailed list in the compromise amendment)
(Comp. AM 6)

Penal sanctions Effective, proportionate and dissuasive penalties for infringements of 
the national provisions adopted to implement Directive. 
(Comp. AM 15)

Comitology procedure 
to update list of data

Not included 

Review clause Review after 2 years of its implementation and periodic review every 
3 years.
(Comp. AM 21)

Data to be retained 
(Annex)

Committee has voted in favour of placing the Annex into the main 
text 

Includes pre-paid anonymous cards/services, the date and time of 
the initial activation of the card and the label (Cell ID) from which 
the activation was made"

-"types" of data to be retained:

FIXED PHONE:
- Name/address of person who calls + phone number
- Name/address of person/s who receive the call + phone 

number
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- Date and time of the start and end of the conversation

MOBILE PHONE:
- Name/address of person who calls + phone number
- Name/address of person/s who receive the call + phone 

number
- Date and time of the start and end of the conversation
- international mobile subscriber Identity (IMSI) = sim card
- location label at the start of the communication

INTERNET:
- IP address of computer
- Telephone number connecting to the internet
- Name/address of subscriber
- Date / time of log-in and log-off
- ADSL-calling telephone number for dial-up access and the 

digital ADSL subscriber
(Comp. AM 8)

Diese mit Mehrheit beschlossenen Anträge zeigen, dass das Parlament sehr gut in der Lage 
war sich fraktionsübergreifend auf wesentliche Punkte zur Vorratsdatenspeicherung zu 
einigen. Der Rat hat vergleichbares, zumindest zum Zeitpunkt der Berichtserstellung, noch 
nicht erreicht. Insofern bleibt die Entwicklung im Rat abzuwarten. Der Berichterstatter ist 
aber der Auffassung, dass für substanzielle Änderungen an den erreichten 
Kompromissanträgen kein Spielraum besteht.

4. Tendenz der bisherigen Meinungsbildung im Rat

Entsprechend der Abstimmung im Ausschuss für bürgerliche Freiheiten, Justiz und Inneres 
am 24. November ergeben sich folgende Abweichungen von der Tendenz der Meinungen im 
Rat.

European Parliament Tendency of negociations 
in Council

Length of retention 6-12 months for all (telephony and 
internet)

6 months for internet, 6-24 
months for telephony

Scope Uses the European Arrest Warrant 
definition of "serious crime" 
(catalogue + 3 years 
imprisonment),

All crimes are included

Cost 
reimbursement

Mandatory for all additional costs 
that the Directive pose + costs 
related to data protection 
requirements,

An optional national 
scheme

Unsuccessful calls An opt-in where MS can choose to 
oblige telecoms

Mandatory retention of 
unsuccessful calls
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Penal sanctions Criminal sanctions for misuse of 
the data

Against
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28.11.2005

VÄHEMUSE ARVAMUS

vastavalt kodukorra artikli 48 lõikele 3
Giusto Catania, Ole Krarup, Sylvia-Yvonne Kaufmann ja Kathalijne Maria Buitenweg

Me lükkame selle raporti tagasi, sest see ei paranda vajalikul määral ei poliitiliselt ega 
õiguslikult direktiivi ettepanekut "Andmete säilitamise kohta, mida on töödeldud 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste osutamisel". 

Komisjoni kavandatav õigusakt eksib ka käesoleva raporti muudatusettepanekutega 
proportsionaalsuse põhimõtte vastu. Pealegi ei ole ta vajalik ega tõhus. Andmete ettenähtud 
säilitamistähtaeg on liiga pikk ning säilitatavaid andmeliike on liiga palju. Ebatäpne on nende 
pädevate ametiasutuste määratlus, kellel on ligipääs andmetele, salateenistuste juurdepääs ei 
ole välistatud. Andmete turvalisuse kontrollimehhanismid on sätestatud ebapiisavalt.    

Direktiivi ettepanek kujutab endast sekkumist kodanike põhiõigustesse, mida me ei saa 
toetada. Euroopa Liidu kodanikke ei tohi üleüldise kahtluse alla seada. Nõukogu ja komisjon 
pole siiani esitanud tõendeid selle kohta, et tänu kõige erinevamate sideandmete tohutul 
hulgal säilitamisele suudetakse raskeid kuritegusid tõepoolest edukamalt avastada. 
 
Arvestades käesoleva meetme rakendamise kulukust, on eelistatavam investeerida seda raha 
tõhusamatesse meetmetesse võitluses raskete kuritegude vastu, nagu näiteks eeluurimine ja 
õiguskaitseorganite parem koostöö.  
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TÖÖSTUSE, TEADUSUURINGUTE JA ENERGEETIKAKOMISJONI ARVAMUS

Saaja: kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon

Ettepanek võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv andmete säilitamise kohta, 
mida on töödeldud üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste osutamisel, ja millega 
muudetakse direktiivi 2002/58/EÜ
(KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Arvamuse koostaja: Angelika Niebler

JUSTIFICATION SUCCINCTE

Hintergrund

Am 21. September 2005 hat die Kommission einen Vorschlag für eine Richtlinie über die 
Vorratsspeicherung von Daten, die bei der Bereitstellung öffentlicher elektronischer 
Kommunikationsdienste verarbeitet werden, und zur Änderung der Richtlinie 2002/58/EG 
veröffentlicht. Damit legt die Kommission auf der Basis von Artikel 95 EG-Vertrag einen 
bewussten Gegenentwurf zum bereits im Jahr 2004 von der Französischen Republik, Irland, 
dem Vereinigten Königreich und Schweden vorgeschlagenen Rahmenbeschluss des Rates zur 
Vorratsdatenspeicherung vor.1

Diese Entwicklung ist vor allem aus der Perspektive des Parlaments zu begrüßen: Die 
Kommission wählt eine Rechtsgrundlage, die dem Parlament in dieser für Bürger und 
Unternehmen so wichtigen Frage das Recht zur Mitentscheidung einräumt. Im Vergleich dazu 
sieht der auf Artikel. 31 Absatz 1 Buchstabe c und Artikel 34 Absatz 2 Buchstabe. b des 
Vertrages über die Europäische Union basierende Rahmenbeschluss nur ein Anhörungsrecht 
des Parlaments vor.

Inhaltlich haben der Richtlinienvorschlag der Kommission und der Vorschlag für einen 
Rahmenbeschluss dieselbe Zielrichtung. Mit beiden Rechtsakten soll die Bekämpfung des 
Terrorismus und schwerer Straftaten verbessert werden, indem die Anbieter öffentlicher 
Kommunikationsnetze nach harmonisierten Vorschriften zur Speicherung bestimmter Daten 
verpflichtet werden. 

1 DOK. 8958/04 vom 28. April 2004
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Erfasst werden die Verkehrs- und Standortdaten im Sinne von Artikel 2 der Richtlinie 
2002/58/EG einschließlich der Nutzer- und Teilnehmerdaten. Auf Vorrat sollen damit alle 
Informationen über Ort, Zeitpunkt, Dauer und Gesprächspartner von Telefongesprächen, Fax, 
Emails, SMS sowie Internet-Protokolle gespeichert werden. Ausdrücklich ausgenommen ist 
der Inhalt der Gespräche.

Bewertung:

Derzeit regeln die Mitgliedstaaten der Europäischen Union die Speicherfristen für einzelne 
Kommunikationsdaten unterschiedlich. Unter dem Aspekt der effektiven und 
grenzüberschreitenden Terrorismus- und Verbrechensbekämpfung ist dies unstrittig ein 
Nachteil, da Straftäter immer häufiger über Grenzen hinweg operieren und dabei die 
modernen Kommunikationsmittel nutzen. Die vorgeschlagene Richtlinie kann daher zu einem 
wichtigen Instrument der Verbrechensbekämpfung werden.

Aus Sicht der Berichterstatterin gibt es jedoch eine Reihe von gewichtigen Kritikpunkten, die 
insbesondere vom Industrieausschuss aufgegriffen werden sollten, um den besonderen 
Aspekten der Kommunikations- und Informationsgesellschaft gerecht zu werden.

Ähnlich wie beim diskutierten Rahmenbeschluss führt auch die Kommission nur den sehr 
pauschalen Nachweis, dass es durch die vorgeschlagenen Maßnahmen tatsächlich zu einer 
Verbesserung der Verbrechens- und Terrorbekämpfung kommt. Dieser Nachweis ist jedoch 
Grundvoraussetzung, um die erheblichen Auswirkungen und Belastungen für Bürger und 
Unternehmen zu rechtfertigen. In der Praxis der Strafverfolgung zeigt sich vielmehr, dass die 
durch die Behörden abgefragten Daten in der Regel nicht älter als drei Monate sind. Daher 
sollten die gesetzlichen Speicherungsfristen den tatsächlichen Bedürfnissen entsprechend 
angepasst werden. 

Für die TK-Unternehmen bedeutet der Vorschlag, dass sie verpflichtet werden, eine 
unvorstellbare Menge an Daten abzuspeichern. Um dieses Volumen zu speichern, zu 
archivieren und nutzbar zu machen, sind teure Systemanpassungen notwendig. 
Brancheninterne Berechnungen gehen davon aus, dass diese Anpassungen, je nach 
Unternehmen, Kosten in dreistelliger Millionenhöhe verursachen werden, wobei die 
Folgekosten für den Unterhalt und die Wartung der Systeme dabei nicht mit eingerechnet 
sind.

Neben einer Verkürzung der Speicherdauer ist vor diesem Hintergrund auch der Umfang der 
zu speichernden Daten, wie er im Anhang des Vorschlages aufgeführt ist, zu reduzieren. Hier 
ist in erster Linie an die erfolglosen Verbindungsversuche zu denken, die vom 
Kommissionsvorschlag erfasst sind und gerade im Bereich des Festnetzes zu erheblichen 
Mehraufwendungen führen würden, ohne die Verbrechensbekämpfung zu verbessern. 
Ähnliches gilt für Daten, die die Gerätekennung, die MAC-Adresse oder den Standort 
während bzw. bei Beendigung eines Mobilfunktelefonats betreffen. 

Große Bedenken hat die Berichterstatterin im Besonderen, dass gemäß Artikel 5 und 6 des 
Vorschlages der Anhang und damit die wesentlichen Bestimmungen, die den Umfang der zu 
speichernden Daten regeln, im Komitologieverfahren geändert werden dürfen. Damit wäre 
das Parlament in dieser sensiblen Frage von Entscheidungen vollständig ausgeschlossen. Die 
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entsprechenden Bestimmungen sollten daher gestrichen werden.  

Die in Artikel 9 des Vorschlages vorgesehene Verpflichtung der Mitgliedstaaten, Statistiken 
im Zusammenhang mit der Vorratsspeicherung vorzulegen, sollte nicht zu weiteren 
bürokratischen Anforderungen für die Unternehmen führen. Allerdings könnten diese 
Statistiken auch genutzt werden, um den Nachweis zu führen, in wie vielen Fällen die 
Anfragen tatsächlich zu Fahndungserfolgen geführt haben. 

Abschließend ist festzuhalten, dass sich das Parlament in dieser für den Bürger sehr sensiblen 
Frage nicht drängen lassen darf. Auch wenn der Wunsch, das Gesetzgebungsverfahren 
möglichst schnell abzuschließen, verständlich ist, muss Wert auf sorgfältige Beratungen 
gelegt werden. Im Interesse der Glaubwürdigkeit der Europäischen Union gilt es zudem eine 
Situation zu vermeiden, in der gleichzeitig an zwei fast inhaltsgleichen Rechtsakten mit 
gleicher Intention gearbeitet wird. Aus der Sicht der Berichterstatterin sollte sich der Rat in 
seinen Beratungen daher künftig ausschließlich mit der von der Kommission vorgeschlagenen 
Richtlinie befassen.
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MUUDATUSETTEPANEKUD

Tööstuse, teadusuuringute ja energeetikakomisjon palub vastutaval kodanikuvabaduste, 
justiits- ja siseasjade komisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
PÕHJENDUS 12

(12) Säilitatava teabe liikide puhul on 
arvestatud asjakohase tasakaaluga raskete 
kuritegude ennetamisel, uurimisel, 
avastamisel ja kohtus menetlemisel saadava 
kasu ja põhjustatud eraelu puutumatuse 
rikkumise taseme vahel; ka kohaldatava 
üheaastase säilitamistähtaja puhul, mis on 
ainult internetiprotokolli põhiste 
elektrooniliste sideteenuste puhul vastavalt 
kuue kuu pikkune, on mõistlikkuse piires 
arvesse võetud tasakaalu kõigi kaasatud 
huvide vahel;

(12) Säilitatava teabe liikide puhul on 
arvestatud asjakohase tasakaaluga raskete 
kuritegude ennetamisel, uurimisel, 
avastamisel ja kohtus menetlemisel saadava 
kasu ja põhjustatud eraelu puutumatuse 
rikkumise taseme vahel; ka kohaldatava 
kuuekuulise säilitamistähtaja puhul, mis on 
ainult internetiprotokolli põhiste 
elektrooniliste sideteenuste puhul vastavalt 
kolme kuu pikkune, on mõistlikkuse piires 
arvesse võetud tasakaalu kõigi kaasatud 
huvide vahel;

Justification

A maximum period of six months is in keeping with the proportionality principle, given that 
almost all investigations are dealt with using data less than six months old.

Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 13

(13) Võttes arvesse tõsiasja, et andmete 
säilitamine toob elektrooniliste sideteenuste 
pakkujate jaoks kaasa märkimisväärsed 
lisakulud, samas kui see on kasulik 
ühiskonna avalikule julgeolekule üldiselt, on 
asjakohane ette näha, et liikmesriigid 
hüvitaksid direktiivi tagajärjel seatud 
kohustuste täitmise tõttu tekkinud lisakulud;

(13) Võttes arvesse tõsiasja, et andmete 
säilitamine ja neile juurdepääsu lubamine 
toob elektrooniliste sideteenuste pakkujate 
jaoks kaasa märkimisväärsed lisakulud, 
samas kui see on kasulik ühiskonna 
avalikule julgeolekule üldiselt, on 
asjakohane ette näha, et liikmesriigid 
tagavad kõikidele elektrooniliste 
sideteenuste pakkujatele direktiivi tagajärjel 

1 ELTs seni avaldamata.
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seatud kohustuste täitmise tõttu tekkinud 
lisakulude täieliku hüvitamise;

Justification

The additional costs arising from a procedure intended to strengthen the security of the 
Member States must not be borne by operators.

Muudatusettepanek 3
PÕHJENDUS 14

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
näeb komisjon ette foorumi loomise, kuhu 
on koondatud õiguskaitseorganite, 
elektrooniliste sideteenuste tööstuse ja 
andmekaitsega tegelevate ametiasutuste 
esindajad;

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
näeb komisjon ette foorumi loomise, kuhu 
kuuluvad õiguskaitseorganite, elektrooniliste 
sideteenuste tööstuse ja andmekaitsega 
tegelevate ametiasutuste esindajad. 
Komisjon kohustub alati konsulteerima 
Euroopa Parlamendiga, kui käesoleva 
direktiivi sätteid kavatsetakse muuta.

Justification

It is essential for Parliament to be involved in any revision of the directive, given the potential 
risk that fundamental freedoms and rights might be violated.

Muudatusettepanek 4
PÕHJENDUS 16

On oluline, et liikmesriigid võimaldaksid 
õiguslikke meetmeid, mis tagaksid 
käesoleva direktiivi kohaselt säilitatud 
andmete kättesaadavuse ainult pädevatele 
siseriiklikele ametiasutustele kooskõlas 
siseriikliku õigusega, täielikult kinni pidades 
asjaomaste isikute põhiõigustest; kõnealused 
meetmed sisaldavad eelkõige asjakohaseid 
tingimusi, piiranguid ja tagatisi, et tagada 
säilitatud andmete vastavus põhiõigustele 
nagu see on kindlustatud eelkõige 
inimõiguste ja põhivabaduste kaitse Euroopa 

On oluline, et liikmesriigid võimaldaksid 
õiguslikke meetmeid, mis tagaksid 
käesoleva direktiivi kohaselt säilitatud 
andmete kättesaadavuse ainult pädevatele 
siseriiklikele ametiasutustele ja kasutamise 
ainult nende poolt kooskõlas siseriikliku 
õigusega, täielikult kinni pidades asjaomaste 
isikute põhiõigustest; kõnealused meetmed 
sisaldavad eelkõige asjakohaseid tingimusi, 
piiranguid ja tagatisi, et tagada säilitatud 
andmete vastavus põhiõigustele nagu see on 
kindlustatud eelkõige inimõiguste ja 
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konventsiooniga; põhivabaduste kaitse Euroopa 
konventsiooniga;

Justification

Respect for fundamental freedoms and rights demands that national authorities alone be 
allowed to make use of the data concerned.

Muudatusettepanek 5
PÕHJENDUS 17

Käesoleva direktiivi rakendamiseks 
vajalikud meetmed tuleks vastu võtta 
vastavalt nõukogu 28. juuni 1999. aasta 
direktiivile 1999/468/EÜ, millega 
kehtestatakse komisjoni rakendusvolituste 
kasutamise menetlused;

välja jäetud

Justification

The comitology procedure proposed by the Commission, whereby representatives of the 
Commission and the Member States may add to the list of the data to be retained without any 
participation by the European Parliament or by businesses affected, is unacceptable. Any 
extension of the types of data to be retained is an interference in fundamental rights which 
should be subject to review by Parliament. Accordingly this recital should be deleted.

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 19 A (uus)

 (19 a)Liikmesriigid peaksid tagama, et enne 
käesoleva direktiivi rakendamist 
konsulteeritakse ettevõtetega, eelkõige 
seoses andmete säilitamise teostatavuse ja 
sellest tulenevate kuludega. Seoses 
asjaoluga, et andmete säilitamine toob 
ettevõtetele kaasa rahalised ja 
tegevuskohustused, peaksid liikmesriigid 
täielikult hüvitama kõik ettevõtete 
lisakulud, mis nad on kandnud seoses 
käesoleva direktiivi ülevõtmisest tulenevate 
kohustustega. 

Justification

Combating crime and guaranteeing public security are core duties of the modern state: 
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accordingly, such measures must be fully funded from the public purse, and not at the expense 
of business, otherwise the attractiveness of Europe as a business location will be diminished. 
The full (investment and operational) costs of all obligations arising out of this Directive must 
therefore be entirely borne by the Member States. The same applies to the compilation of 
statistics, which should primarily be the task of the Member States. 

Muudatusettepanek 7
ARTIKLI 1 LÕIGE 2

2. Käesolevat direktiivi kohaldatakse nii 
füüsiliste kui juriidiliste isikute liiklus- ja 
asukohaandmete suhtes, nagu ka sellega 
seotud teabe suhtes, mis on vajalik abonendi 
või registreeritud kasutaja 
kindlaksmääramiseks. Direktiiv ei ole 
kohaldatav elektroonilise sideteenuse sisu 
suhtes, sealhulgas teave, mis kaasneb 
elektroonilise sidevõrgu kasutamisega.

2. Kuna käesolevas direktiivis nähakse ette 
erandid, vaadatakse selle kohaldamine 
korrapäraselt läbi Euroopa Parlamendi 
järelevalve all. Euroopa Parlament peab 
saama kasutada teavet, mille abil ta saab 
kindlaks teha, et käesoleva direktiivi 
kohaldamine ei kahjusta Euroopa Liidu 
põhiõiguste harta järgimist, eelkõige seoses 
isiklike andmete töötlemise ja eraelu 
puutumatuse kaitsega elektroonilise side 
sektoris.  
Käesolevat direktiivi kohaldatakse nii 
füüsiliste kui juriidiliste isikute liiklus- ja 
asukohaandmete suhtes, nagu ka sellega 
seotud teabe suhtes, mis on vajalik abonendi 
või registreeritud kasutaja 
kindlaksmääramiseks. Direktiiv ei ole 
kohaldatav elektroonilise sideteenuse sisu 
suhtes, sealhulgas teave, mis kaasneb 
elektroonilise sidevõrgu kasutamisega.

Justification

It is essential for Parliament to be involved in any revision of the directive, given the potential 
risk that fundamental freedoms and rights might be violated.

Muudatusettepanek 8
ARTIKLI 3 LÕIGE 1

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
5, 6 ja 9, võtavad liikmesriigid meetmeid, 
mis tagavad, et nende jurisdiktsiooni alla 
kuuluvate üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või üldkasutatavate 
sidevõrkude pakkujate tegevusega 

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
5, 6 ja 9 võtavad liikmesriigid meetmeid, 
mis tagavad, et kui ühendus oli edukalt 
loodud, säilitatakse nende jurisdiktsiooni 
alla kuuluvate üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
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kaasnevad või nende töödeldud andmed 
säilitatakse vastavalt käesoleva direktiivi 
sätetele.

üldkasutatava sidevõrgu pakkujate 
tegevusega kaasnevad või nende töödeldud 
andmed artikli 1 lõikes 1 sätestatud 
eesmärgil vastavalt käesoleva direktiivi 
sätetele. 

Justification

The amendment to paragraph 1 makes it clear that data retention can only be required when 
it is generated or processed in the course of the provision of communications services, since 
such a requirement might otherwise mean that services which do not generate certain types of 
data (e.g. prepaid telephony services) could no longer be supplied. Rendering such services 
impossible to supply or placing them under a disproportionate burden would reduce the 
attractiveness of the whole of Europe as a location for business, and would be in conflict with 
the Lisbon objectives. 

Muudatusettepanek 9
ARTIKLI 3 LÕIGE 1 A (uus)

1 a. Liikmesriigid võivad vajalikkuse ja 
proportsionaalsuse alusel sätestada, et 
lõiget 1 ei kohaldata üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste pakkujate ja 
üldkasutatava sidevõrgu operaatorite 
suhtes, võttes arvesse nende turuosa, 
abonentide arvu ja kõnealuste võrkude 
suurust võrreldes kogu turuga. 

Justification

Small service providers would be unable to comply with the proposed comprehensive data 
retention obligation even given full compensation for costs, since they would be forced to 
alter their systems and business procedures as well having to field regular queries from the 
authorities. This would not be affordable and would kill off small and medium-sized service 
providers, which in turn would have serious negative consequences for the attractiveness of 
Europe as a business location, since a large proportion of Europe's innovative power resides 
with SMEs. 

Muudatusettepanek 10
ARTIKLI 3 LÕIGE 2

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 
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andmed oleksid kättesaadavad ainult 
pädevatele siseriiklikele ametiasutustele, 
konkreetsetel juhtudel ja vastavalt 
siseriiklikule õigusele, selleks et ennetada, 
uurida, avastada ja kohtus menetleda raskeid 
kuritegusid nagu terrorism ja organiseeritud 
kuritegevus.

andmed oleksid kättesaadavad ainult 
pädevatele siseriiklikele ametiasutustele ja 
nendele kasutamiseks, konkreetsetel 
juhtudel ja vastavalt siseriiklikule õigusele, 
selleks et ennetada, uurida, avastada ja 
kohtus menetleda raskeid kuritegusid nagu 
terrorism ja organiseeritud kuritegevus. 
Pädevad siseriiklikud ametiasutused 
peavad olema suutelised andmete 
edastamise taotlust põhjendama, rikkumata 
teenuse pakkuja ja kliendi vahelist 
lepingulist suhet ja kahjustamata Euroopa 
Liidu põhiõiguste harta järgimist, eelkõige 
seoses isiklike andmete töötlemise ja eraelu 
puutumatuse kaitsega elektroonilise side 
sektoris.

Justification

The contractual relationship between an operator and its customer must not be altered by 
these data retention measures. The authorities concerned have to be able to prove that their 
requests will be of use from the point of view of preventing, investigating, detecting, or 
prosecuting serious criminal offences such as terrorism and organised crime.

Muudatusettepanek 11
ARTIKLI 4 SISSEJUHATAV OSA

Liikmesriigid tagavad, et käesoleva 
direktiivi kohaselt säilitatakse järgmisi 
andmeliike:

Liikmesriigid tagavad, et kui ühendus on 
edukalt loodud, säilitatakse käesoleva 
direktiivi kohaselt järgmisi andmeliike 
artikli 1 lõikes 1 kirjeldatud eesmärgil, 
tingimusel et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatava sidevõrgu pakkujad on need 
loonud või neid töödelnud sideteenuste 
osutamise käigus.

Justification

Telecoms firms already retain many of the types of data called for in the proposed directive. 
The extended data retention requirement would, however, entail significant costs, since 
existing data banks would have to be expanded and adjusted. The retention requirement 
should therefore apply only where a connection was successfully established.



PE 364.679v02-00 46/65 RR\591654ET.doc

ET

Muudatusettepanek 12
ARTIKLI 4 PUNKT A

a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks.

a) andmed, mis on vajalikud sideallika 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks.

1) Tavatelefonivõrgu puhul:
a) helistaja telefoninumber;
b) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;
2) Mobiiltelefoni puhul:
a) helistaja telefoninumber;
b) abonendi või registreeritud kasutaja 
nimi ja aadress;
3) Internetiühenduse puhul:
a) dünaamiline või staatiline 
internetiprotokolli (IP) aadress, mille on 
kasutajale eraldanud internetiteenuse 
pakkuja;
b) sideallika kasutajatunnus;
c) abonendi või registreeritud kasutaja nimi 
ja aadress, kelle nimele internetiprotokolli 
aadress, ühendustunnus või kasutajanimi 
olid registreeritud hetkel, mil side toimus.

Muudatusettepanek 13
ARTIKLI 4 PUNKT B

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
leidmiseks ja kindlaksmääramiseks.

b) andmed, mis on vajalikud side sihtpunkti 
kindlaksmääramiseks:
1) Tavatelefonivõrgu puhul:
a) valitud telefoninumber või -numbrid;
2) Mobiiltelefoni puhul:
a) valitud telefoninumber või -numbrid;
3) Internetiühenduse puhul:
a) side vastuvõtja(te) ühendustunnus või 
kasutajatunnus;
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Muudatusettepanek 14
ARTIKLI 4 PUNKT C

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks.

c) andmed, mis on vajalikud side kuupäeva, 
aja ja kestuse kindlaksmääramiseks:
1) Tavatelefonivõrgu ja mobiiltelefoni 
puhul:
a) side alguse ja lõpu kuupäev ja kellaaeg;
2) Internetiühenduse puhul: 
a) internetiseansside alguse ja lõpu 
kuupäevad ja kellaajad teatud ajavööndi 
järgi.

Muudatusettepanek 15
ARTIKLI 4 PUNKT D

d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks.

d) andmed, mis on vajalikud sideliigi 
kindlaksmääramiseks:
1) Tavatelefonivõrgu puhul:
a) kasutatud telefoniteenus, nt häälkõne-, 
faksi- ja sõnumiteenus.
2) Mobiiltelefoni puhul:
a) kasutatud telefoniteenus, nt häälkõne-, 
lühisõnumiteenus (SMS).

Muudatusettepanek 16
ARTIKLI 4 PUNKT E

e) andmed, mis on vajalikud sidevahendi või 
oletatava sidevahendi kindlaksmääramiseks.

e) andmed, mis on vajalikud sidevahendi või 
oletatava sidevahendi kindlaksmääramiseks:
1) Mobiiltelefoni puhul:
a) helistaja rahvusvaheline mobiilside 
abonendi tunnus (IMSI);
2) Internetiühenduse puhul:
a) helistaja telefoninumber 
sissehelistamisega internetiühenduse 
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puhul;
b) digitaalne abonendiliin (DSL) või mõni 
muu tunnus side algataja kohta.

Justification
Mobile telephone serial numbers are issued more than once by the manufacturers and can be 
manipulated by users .
The machine ID number of a computer’s network card cannot be reliably identified, since it 
may also be issued more than once by the manufacturers and can subsequently be easily 
manipulated by the user. The retention of these two types of data will not bring about a 
perceptible improvement in the fight against crime.

Muudatusettepanek 17
ARTIKLI 4 PUNKT F

f) andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks;

f) andmed, mis on vajalikud 
mobiilsidevahendi asukoha 
kindlaksmääramiseks:
a) tugijaama tunnus (Cell ID) side 
alustamise ajal;

Justification

The proposal that the Cell ID should be retained at the end as well as at the start of a call 
would entail significant additional costs. At present, only the location at the start of the call is 
retained in some Member States. In any case the Cell ID retained at the beginning of each 
new call makes it possible in retrospect to form a sufficiently accurate movement profile.

Muudatusettepanek 18
ARTIKLI 4 TEINE LÕIK

Andmed, mida ülalnimetatud andmeliikide 
kohaselt tuleb säilitada, on täpsemalt 
määratletud lisas.

välja jäetud

Muudatusettepanek 19
ARTIKKEL 5
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Artikkel 5 välja jäetud
Lisa läbivaatamine
Lisa vaadatakse läbi korrapäraselt vastavalt 
menetlusele, millele on osutatud artikli 6 
lõikes 2.

Justification

The comitology procedure proposed by the Commission, whereby representatives of the 
Commission and the Member States may add to the list of the data to be retained without any 
participation by the European Parliament or by businesses affected, is unacceptable. Any 
extension of the types of data to be retained is an interference in fundamental rights which 
should be subject to review by Parliament. Accordingly the provisions to this effect should be 
deleted.

Muudatusettepanek 20
ARTIKKEL 6

Artikkel 6 välja jäetud
Komitee
1. Komisjoni abistab komitee, kuhu 
kuuluvad liikmesriikide esindajad ja 
eesistujana komisjoni esindaja.
2. Kui viidatakse käesolevale lõikele, 
kohaldatakse otsuse 1999/468/EÜ artikleid 
5 ja 7, võttes arvesse nimetatud otsuse 
artikli 8 sätteid.
3. Otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõikes 6 
sätestatud tähtaeg on kolm kuud. 

Justification

The comitology procedure proposed by the Commission, whereby representatives of the 
Commission and the Member States may add to the list of the data to be retained without any 
participation by the European Parliament or by businesses affected, is unacceptable. Any 
extension of the types of data to be retained is an interference in fundamental rights which 
should be subject to review by Parliament. Accordingly the provisions to this effect should be 
deleted.

Muudatusettepanek 21
ARTIKKEL 7
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Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmeliike säilitatakse ühe aasta pikkuse 
tähtaja jooksul alates side toimumise 
kuupäevast, välja arvatud andmed, mis on 
seotud peamiselt või täielikult 
internetiprotokolli põhiselt toimunud 
elektroonilise sidega. Viimaste 
säilitamistähtaeg on kuus kuud.

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmeliike säilitatakse kuue kuu pikkuse 
tähtaja jooksul alates side toimumise 
kuupäevast, välja arvatud andmed, mis on 
seotud peamiselt või täielikult 
internetiprotokolli põhiselt toimunud 
elektroonilise sidega. Viimaste 
säilitamistähtaeg on kolm kuud. 
Säilitamisaja lõpus tuleb andmed kustutada 
või anonüümseks muuta kooskõlas 
direktiiviga 2002/58/EÜ.

Justification

A maximum period of six months is in keeping with the proportionality principle, given that 
almost all investigations are dealt with using data no more than six months old.

Muudatusettepanek 22
ARTIKKEL 8

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et säilitatud andmeid ja kogu 
muud andmetega seonduvat vajalikku 
teavet saaks taotlusel viivitamatult 
pädevatele ametiasutustele edastada.

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et põhjendatud kirjalikul taotlusel 
saab neid mõistliku aja jooksul pädevatele 
ametiasutustele edastada. 

Justification
The provisions of the proposed directive constitute a derogation from Articles 5, 6 and 9 of 
Directive 2002/58/EC. Consequently the data to be transmitted should be definitively 
specified. A procedure should also be provided for their transmission, in the interest of legal 
certainty and data protection. Past experience shows that transmission may cause delays for 
technical reasons, so that transmission without delay is not always possible.

Muudatusettepanek 23
ARTIKLI 9 LÕIGE 1

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatava 
elektroonilise sideteenuse pakkumisega 
seoses töödeldud säilitatud andmete kohane 
statistika edastatakse Euroopa Komisjonile 
igal aastal. Selline statistika hõlmab:

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatava 
elektroonilise sideteenuse pakkumisega 
seoses töödeldud säilitatud andmete kohane 
statistika edastatakse komisjonile ja 
Euroopa Parlamendile igal aastal pädevate 
asutuste poolt. Selline statistika hõlmab:

– juhtumeid, mil teavet on edastatud 
asjakohastele ametiasutustele vastavalt 

– juhtumeid, mil teavet on edastatud 
asjakohastele ametiasutustele vastavalt 
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kohaldatavale siseriiklikule seadusele, kohaldatavale siseriiklikule seadusele,

– aega, mis jääb andmete säilitamise 
kuupäeva ja kuupäeva vahele, mil pädev 
ametiasutus andmete edastamist taotles,

– aega, mis jääb andmete säilitamise 
kuupäeva ja kuupäeva vahele, mil pädev 
ametiasutus andmete edastamist taotles,

– juhtumeid, mil taotlusi ei olnud võimalik 
täita.

– juhtumeid, mil taotlusi ei olnud võimalik 
täita,
– juhtumeid, kus teatavat liiki andmete 
taotlus viis eduka uurimiseni või aitas 
oluliselt kaasa selle edenemisele.

Justification

The requirement set out in Article 9 of the proposal for Member States to submit statistics in 
connection with data retention should not lead to extra bureaucratic demands on businesses. 
However, such statistics could also be used as evidence of the number of cases in which 
requests actually led to successful investigations.

Muudatusettepanek 24
ARTIKKEL 10

 Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel lisakulud, mis on 
ilmnenud neile käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel.

Liikmesriigid tagavad, et kõikidele 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatava sidevõrgu pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel täielikult kõik 
lisakulud, mis on kantud käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel.

Justification

The fact that the Commission proposal provides for the reimbursement to businesses of 
investment and operating costs is to be welcomed. The proposed amendment is purely for 
purposes of clarification. At the same time the reimbursement of costs is an important 
regulatory instrument for reducing requests by the prosecuting authorities to the minimum 
necessary, and preventing distortions of competition on the basis of differing reimbursement 
procedures.

Muudatusettepanek 25
ARTIKLI 12 LÕIGE 1

1. Hiljemalt kolme aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 

1. Hiljemalt kolme aasta möödumisel 
kuupäevast, millele on osutatud artikli 13 
lõikes 1, esitab komisjon Euroopa 
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Parlamendile ja nõukogule käesoleva 
direktiivi kohaldamise ja selle mõju 
hindamise seoses majandusettevõtjate ja 
tarbijatega, võttes arvesse artikli 9 kohaselt 
komisjonile esitatud statistilisi tegureid, 
selleks et otsustada, kas käesoleva direktiivi 
sätteid on vaja muuta, eelkõige seoses 
artiklis 7 sätestatud säilitamistähtaegadega.

Parlamendile ja nõukogule käesoleva 
direktiivi kohaldamise ja selle mõju 
hindamise seoses majandusettevõtjate ja 
tarbijatega, võttes arvesse artikli 9 kohaselt 
komisjonile esitatud statistilisi tegureid, 
selleks et otsustada, kas käesoleva direktiivi 
sätteid on vaja muuta, eelkõige seoses 
artiklis 4 sätestatud andmeliikidega.

Justification

In line with the proposed deletion of the comitology procedure in Article 5, an evaluation of 
all provisions of the directive, without distinction, should take place. Since the requirement of 
data retention is imposed on businesses and will entail significant costs for them, these costs 
should be taken into account in an evaluation of the directive.

Muudatusettepanek 26
ARTIKLI 12 LÕIGE 2

2. Selleks analüüsib komisjon kõiki 
tähelepanekuid, mis liikmesriigid või 
üksikisikute kaitsega tegelev töörühm talle 
on esitanud isikuandmete töötlemise kohta, 
nagu sätestatud direktiivi 95/46/EÜ artiklis 
29.

2. Selleks analüüsib komisjon kõiki 
tähelepanekuid, mis liikmesriigid, ettevõtted 
või üksikisikute kaitsega tegelev töörühm 
talle on esitanud isikuandmete töötlemise 
kohta, nagu sätestatud direktiivi 95/46/EÜ 
artiklis 29, koos kõikide Euroopa 
Parlamendi käesoleva direktiivi artikli 1 
kohaselt koostatud ettekannetega.

Justification

It is essential for Parliament to be involved in any revision of the directive, given the potential 
risk that fundamental freedoms and rights might be violated.

Muudatusettepanek 27
LISA

See lisa on välja jäetud

Justification

The Annex should be deleted in its entirety and placed in Article 4. The list of data constitutes 
the substance of the proposed directive and not merely a technical detail. The nature of the 
data to be retained determines the usefulness, feasibility, cost and proportionality of data 
retention. Accordingly the data list should not form part of an Annex separate from the 
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operative text of the directive but should appear directly in Article 4. 
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SISETURU- JA TARBIJAKAITSEKOMISJONI ARVAMUS

Saaja: kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade komisjon

Ettepanek võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv andmete säilitamise kohta, 
mida on töödeldud üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste osutamisel, ja millega 
muudetakse direktiivi 2002/58/EÜ
(KOM(2005)0438 – C6-0293/2005 – 2005/0182(COD))

Arvamuse koostaja: Charlotte Cederschiöld

SHORT JUSTIFICATION

As the Commission proposal is based on Article 95 of the Treaty - the Internal Market article 
- it is vital that the Committee on the Internal Market and consumer protection can deliver an 
opinion.

Data retention measures affect all parts of society with wide-ranging economic, social and 
industrial implications. Harmonising data retention provisions in the EU has severe 
implications not only for European consumers but also for European industry and ultimately 
the internal market. Unless harmonisation is carefully introduced, both citizens’ fundamental 
rights and European competitiveness will be at risk. 

Current situation
All the Member States have different regimes in place in terms of data retention periods, types 
of data to be retained and reimbursement for costs incurred for industry. A harmonised 
European approach could improve the situation if carefully designed while respecting the 
balance between all interests and affected parties. 

Data retention represents a paradigm shift in the way society looks at traffic data. Under 
current laws electronic communications providers are only allowed to keep traffic data for 
specific legitimate business purposes and are obliged to erase traffic data once the purpose has 
been completed. Under the new proposal, operators would be required to store large quantities 
of new data specifically for law enforcement purposes which puts the European Union in a 
unique position, as no other democratic country in the world has introduced such far reaching 
obligations. This fact needs careful consideration, both in terms of privacy, competitiveness 
and security.
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In the interest of better regulation it is questionable whether the EU should introduce such 
obligations at this stage without carefully examining the long-term consequences, with a 
thorough impact assessment. The system of data preservation and "quick freeze" could be a 
better way of enhancing cooperation between industry and law enforcement agencies and 
ought to be analysed from a consumer and internal market point of view.

The proposed comitology procedures are not acceptable – a wider solution has to be found, 
which includes all stakeholders that were not sufficiently consulted before the proposal was 
presented. 

Impact on the internal market and European competitiveness 

Heads of State and Government have repeatedly identified electronic communications as a 
cornerstone of the European economy: essential for sustainable growth and maximising 
employment. Any regulation, including data retention, must be carefully examined before it is 
introduced in order not to hamper competitiveness and development of EU businesses.

Costs

Successful collection of large amounts of data as foreseen in the proposed Directive is 
difficult and expensive. Trying to make sense of the different data formats and interpret them 
into something that is of value for law enforcement agencies is even more difficult. 

Based on the volume of retained data, the cost will increase heavily due to changes in the 
design of the management systems, more powerful and sophisticated platforms, greater 
security measures, storage and support infrastructures as well as the necessary human 
resources to handle this type of systems. 
It is obvious that data retention will put a heavy burden of cost on the European 
communications industry. The risk of a fragmented approach to the cost issue is obvious: If 
some Member States reimburse the electronic communications providers for data retention, 
while others don't, the internal market for communications services will suffer from grave 
distortions of competition. 

Investments

European communications operators are currently rolling out next generation networks to 
meet the need for new e-services in both the private and public domain. Introducing data 
retention without a full cost compensation would force operators to dedicate resources to 
comply with the new regime, resources that would otherwise flow into building tomorrow’s 
networks. 

Competition

Irrespective of the question if full harmonisation is achieved within the EU, the fact remains 
that non-EU service providers will not be subjected to the same obligations and constraints. 
This will affect the competitive landscape and balance between the EU and competing 
economies. Many providers of electronic communications services, especially providers of 
Internet services, are based outside the EU while competing on the internal market. Service 
platforms can be set-up anywhere in the world: thus non-EU providers will even find 
themselves in a position to offer “non-retention services”, and possibly build their business 
case on users’ concern of their integrity and privacy. Far reaching data retention obligations 
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could deter European consumers from using European services.

In the case where an European operator provides Internet access, while the customer uses an 
e-mail provider in the US (e.g. Hotmail, Gmail, Yahoo), the European access provider does 
not have access to the traffic data as required by the Commission’s proposal. In addition, 
many of the larger e-mail providers are based outside the EU and will in any case not be 
subject to the requirements. 

Security

It might be possible to achieve high levels of information security, but a total security 
guarantee is virtually impossible to obtain. It will be paramount to safeguard that data stored 
are authentic and secured from any alteration, that access controls are strong and show a 
clearly auditable trail and chain of custody. The retention and storage of such large amounts 
of sensitive data will also face challenges at the software and network level (malware, 
spyware, spam, phishing) as well as non-internet based threats (for example the physical theft 
of data retention tapes).

Furthermore, the proposal lacks security provisions on proceedings once the information is 
collected in the Member State, if and how it can be transferred to other Member States as well 
as provisions forbidding the transfer of retained data to countries outside the EU. All these 
security aspects are a potential threat to the European Consumer.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Siseturu- ja tarbijakaitsekomisjon palub vastutaval kodanikuvabaduste, justiits- ja siseasjade 
komisjonil lisada oma raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Õigusloomega seotud resolutsiooni projekt

Muudatusettepanek 1
Lõige 1 a (uus)

1a. palub komisjonil enne käesoleva direktiivi jõustumist tellida kõiki sidusrühmi 
esindavalt sõltumatult asutuselt mõju-uuring, mis hõlmab kõiki siseturu- ja 
tarbijakaitseküsimusi;

Ettepanek võtta vastu direktiiv

Komisjoni ettepanek1 Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

1 ELT C ... / ELTs seni avaldamata
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Muudatusettepanek 2
PÕHJENDUS 13

(13) Võttes arvesse tõsiasja, et andmete 
säilitamine toob elektrooniliste sideteenuste 
pakkujate jaoks kaasa märkimisväärsed 
lisakulud, samas kui see on kasulik 
ühiskonna avalikule julgeolekule üldiselt, on 
asjakohane ette näha, et liikmesriigid 
hüvitaksid direktiivi tagajärjel seatud 
kohustuste täitmise tõttu tekkinud lisakulud;

(13) Võttes arvesse tõsiasja, et andmete 
säilitamine toob elektrooniliste sideteenuste 
pakkujate jaoks kaasa märkimisväärsed 
lisakulud, samas kui see on kasulik 
ühiskonna avalikule julgeolekule üldiselt, ja 
et vältida siseturu moonutamist, on 
asjakohane ette näha, et kõik liikmesriigid 
peavad tagama kõikidele elektrooniliste 
sideteenuste pakkujatele direktiivi tagajärjel 
seatud kohustuste täitmise tõttu tekkinud 
tõendatud lisakulude täieliku ja ühtlustatud 
hüvitamise;

Muudatusettepanek 3
PÕHJENDUS 13 A (uus)

(13 a) Kulud tuleb hoida võimalikult 
madalal, et vältida ELi äriühingute 
panemist ebasoodsamasse 
konkurentsiolukorda võrreldes ELi 
mittekuuluvate äriühingutega.

Muudatusettepanek 4
PÕHJENDUS 14

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
näeb komisjon ette foorumi loomise, kuhu 
on koondatud õiguskaitseorganite, 
elektrooniliste sideteenuste tööstuse ja 
andmekaitsega tegelevate ametiasutuste 
esindajad;

(14) Elektrooniliste sideteenustega seotud 
tehnoloogia muutub kiiresti ja pädevate 
ametiasutuste õiguslikud nõudmised võivad 
muutuda; sellises olukorras nõu andmiseks 
tuleb luua alaline komitee, kuhu kuuluvad 
Euroopa Parlamendi, õiguskaitseorganite, 
elektrooniliste sideteenuste tööstuse, 
tarbijakaitseorganisatsioonide ja 
andmekaitsega tegelevate ametiasutuste 
esindajad;

Muudatusettepanek 5
PÕHJENDUS 18 A (uus)

(18 a) Kuna käesoleva direktiivi kohaselt 
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säilitatavate andmete turvalisus on tarbijate 
õiguste kaitsmise seisukohast väga tähtis, 
peaksid liikmesriigid tagama, et 
kohaldatakse kõige rangemaid 
andmesalvestuse turvalisuse standardeid, 
eelkõige seoses andmete kaitsmisega 
muutmise ja omavolilise juurdepääsu eest, 
samuti ka Internetist juurdepääsu ja 
muude kui Internetiga seotud ohtude eest;

Muudatusettepanek 6
PÕHJENDUS 18 B (uus)

- (18 b) Käesoleva direktiivi kohaselt 
säilitatud andmete kaitsmine peab olema 
kooskõlas direktiivi 2002/58/EÜ 
andmekaitsesätetega.

Muudatusettepanek 7
ARTIKLI 1 LÕIGE 1

1. Käesoleva direktiivi eemärk on ühtlustada 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujate 
kohustused töödelda ja säilitada teatavaid 
andmeid, et need oleksid kättesaadavad 
raskete kuritegude, nt terrorismi ja 
organiseeritud kuritegevuse ennetamiseks, 
uurimiseks, avastamiseks ja kohtus 
menetlemiseks.

1. Käesoleva direktiivi eemärk on ühtlustada 
üldkasutatavate elektrooniliste sideteenuste 
või üldkasutatavate sidevõrkude pakkujate 
kohustused töödelda ja säilitada teatavaid 
andmeid, et need oleksid kättesaadavad 
kuritegude ennetamiseks, uurimiseks, 
avastamiseks ja kohtus menetlemiseks.

Justification

This proposal is related to Article 15 of the Directive on data protection in the electronic 
communications sector (2002/58) which states that Member States may adopt data retention 
rules “to safeguard national security…, defence, public security, and the prevention, 
investigation, detection and prosecution of criminal offences or of unauthorised use of the 
electronic communication system”. The scope of the Commission proposal however is much 
more limited than the “mandate” given by Article 15 and should be extended. Data retention 
requirements are of primary importance to allow law enforcement measures and judicial 
proceedings to be taken against all forms of online crimes. Without a requirement to retain 
data, authorities face significant obstacles in tracking illegal activities and identifying 
suspected infringers, and in talking actions to enforce offences and legal rights. In addition, 
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the definition of “serious” may be subject to many different interpretations, which could 
create much legal uncertainty. 

Muudatusettepanek 8
ARTIKKEL 3

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
5, 6 ja 9, võtavad liikmesriigid meetmeid, 
mis tagavad, et nende jurisdiktsiooni alla 
kuuluvate üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või üldkasutatavate 
sidevõrkude pakkujate tegevusega 
kaasnevad või nende töödeldud andmed 
säilitatakse vastavalt käesoleva direktiivi 
sätetele.

1. Erandina direktiivi 2002/58/EÜ artiklitest 
5, 6 ja 9 võtavad liikmesriigid meetmeid, 
mis tagavad, et nende jurisdiktsiooni alla 
kuuluvate üldkasutatavate elektrooniliste 
sideteenuste või üldkasutatava sidevõrgu 
pakkujate tegevuse käigus töödeldud ja 
salvestatud andmed säilitatakse vastavalt 
käesoleva direktiivi sätetele. 

Justification

It is essential that the scope of the Directive is clearly defined: the word ‘generated’ being 
very broad and unclear it should be replaced by language which is already in use in 
European legislation. Processing is defined in the general Data Protection Directive (article 
2b), while the Electronic Communication Directive on Data Retention refers to both 
processing and storing in its article 6.

Muudatusettepanek 9
ARTIKLI 3 LÕIGE 2

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 
andmed oleksid kättesaadavad ainult 
pädevatele siseriiklikele ametiasutustele, 
konkreetsetel juhtudel ja vastavalt 
siseriiklikule õigusele, selleks et ennetada, 
uurida, avastada ja kohtus menetleda raskeid 
kuritegusid nagu terrorism ja 
organiseeritud kuritegevus. 

2. Liikmesriigid võtavad meetmeid, et 
vastavalt käesolevale direktiivile säilitatud 
andmed oleksid kättesaadavad pädevatele 
siseriiklikele ametiasutustele, konkreetsetel 
juhtudel ja vastavalt siseriiklikule õigusele, 
selleks et ennetada, uurida, avastada ja 
kohtus menetleda kuritegusid.

Justification

The Commission proposal is too restricted compared to the ”mandate” provided by Article 
15 of the Directive on data protection in the electronic communications sector (2002/58) and 
should therefore be extended. Data retention requirements are of primary importance to 
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allow law enforcement measures and judicial proceedings to be taken against all forms of 
online crimes. Without a requirement to retain data, authorities face significant obstacles in 
tracking illegal activities and identifying suspected infringers, and in talking actions to 
enforce offences and legal rights. In addition, the definition of “serious” may be subject to 
many different interpretations, which could create much legal uncertainty. Finally, this 
instrument must not prejudice any other Community/national measures for the enforcement of 
rights. 

Muudatusettepanek 10
ARTIKKEL 5

Lisa läbivaatamine
Lisa vaadatakse läbi korrapäraselt vastavalt 
menetlusele, millele on osutatud artikli 6 
lõikes 2.

välja jäetud

Muudatusettepanek 11
ARTIKKEL 6

Komitee
1. Komisjoni abistab komitee, kuhu 
kuuluvad liikmesriikide esindajad ja 
eesistujana komisjoni esindaja. 
2. Kui viidatakse käesolevale lõikele, 
kohaldatakse otsuse 1999/468/EÜ artikleid 
5 ja 7, võttes arvesse nimetatud otsuse 
artikli 8 sätteid.
3. Otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõikes 6 
sätestatud tähtaeg on kolm kuud.

välja jäetud

Muudatusettepanek 12
ARTIKKEL 7

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmeliike säilitatakse ühe aasta pikkuse 
tähtaja jooksul alates side toimumise 
kuupäevast, välja arvatud andmed, mis on 
seotud peamiselt või täielikult 
internetiprotokolli põhiselt toimunud 
elektroonilise sidega. Viimaste 
säilitamistähtaeg on kuus kuud.

Liikmesriigid tagavad, et artiklis 4 osutatud 
andmeliike säilitatakse ühe aasta pikkuse 
tähtaja jooksul alates side toimumise 
kuupäevast. Liikmesriigid tagavad, et kõik 
andmed kustutatakse säilitamistähtaja 
lõpus.  
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Justification

The period of retention should be sufficiently long to enable national authorities to find 
evidence and prosecute law breakers. It can take a lot of time to conduct investigations into 
possible online infringements and some cases can involve complex online structures. It is 
therefore vital that the Commission’s proposal provide that Member States implement 
procedures that offer enforcement bodies flexible and reliable means of ensuring that this 
critical evidence is stored for as long as possible in order to prepare a strong case.

Muudatusettepanek 13
ARTIKKEL 8

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et säilitatud andmeid ja kogu muud 
andmetega seonduvat vajalikku teavet saaks 
taotlusel viivitamatult pädevatele 
ametiasutustele edastada. 

Liikmesriigid tagavad, et andmed 
säilitatakse vastavalt käesolevale direktiivile 
sel viisil, et säilitatud andmeid ja kogu muud 
andmetega seonduvat vajalikku teavet saaks 
taotlusel viivitamatult pädevatele 
ametiasutustele edastada. Liikmesriigis 
esitatud taotlus juurdepääsuks andmetele 
teises liikmesriigis peab sisaldama tagatist, 
et käesoleva direktiivi kohaselt säilitatud 
andmed edastatakse ainult nõuetekohaselt 
volitatud õiguskaitseorganitele ja et neid ei 
edastata kolmandatele riikidele.

Muudatusettepanek 14
ARTIKKEL 10

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatavate sidevõrkude pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel lisakulud, mis on 
ilmnenud neile käesoleva direktiivi 
tulemusena asetatud kohustuste täitmisel.

Liikmesriigid tagavad, et üldkasutatavate 
elektrooniliste sideteenuste või 
üldkasutatava sidevõrgu pakkujatele 
hüvitatakse ettenäitamisel täiendavad 
investeerimis- ja tegevuskulud, mis nad on 
kandnud käesoleva direktiivi tulemusena 
asetatud kohustuste täitmisel, kaasa arvatud 
tõendatud täiendavad andmekaitsekulud ja 
võimalikest tulevastest muudatustest 
tulenevad kulud. Hüvitada tuleks ka 
tõendatud kulud, mis tulenevad 
säilitatavate andmete kättesaadavaks 
tegemisest riigi pädevatele ametiasutustel .

Justification

Compromise amendment as proposed by LIBE.
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